ИМИТАЦИЯ ПРЕДИСЛОВИЯ

Один старый монолог Михаила Задорнова читался от лица человека, планирующего дела на год и даже десятилетие. Не умея толком планировать что-нибудь вообще, я, тем не менее, обычно «твердо уверен» в том, чего я «в этом году делать не буду». И пунктом номер один всегда стоит «НЕ ПОЕДУ В СОЮЗ». Аргументов масса: все уже видел, везде поднялся и спустился, все, что мог, написал, все попробовал, пришло другое время, «в мальчиков играть резона никакого» и т.д… Но, с упорством заводной игрушки, вот уже целую пятилетку, каждый июнь или июль я получаю от представителя одной из турфирм-партнеров  на Киевском или Белорусском  вокзале паспорт со словацкой визой, сажусь в поезд и проживаю еще один сезон в Словакии (не путать со Словенией, это южнее и у моря!) в международном лагере «Союз»…
* * *

Шумит немного в голове…

Но горы говорят: «Привет!»

Легко от этого «привета»

Сойти немедленно с ума.

Казалось бы: вчера был май -

Полетом бреющим июль

Опять ворвался в жизнь мою…
Дай бог, чтоб было так и этим летом!

Нет в мире ничего важней,
Чем знать, что где-то ты нужней

И нужен вообще хоть где-то,
Где есть простор для волшебства,

А волшебство как дважды два,

Где дело есть и люди есть
(Хорошие, прошу учесть).

Дай бог, чтоб было так и этим летом.
И в «Конвалинке» на углу

Все те же треск шаров и луз,

Да подгоревшие котлеты…

Над Почувадло звездный свет,
И светлячки от сигарет, 

Маяк над Ситно, и луна

Скучали целый год по нам…  

Дай бог, что было так и этим летом.
Ворча, закроет пан Юрай

Свою таверну до утра…

И расползаются клиенты…

Кто на своих, кто на руках,
А мы, в баклажки взяв пивка,
Еще немного посидим

Вселенной бренной посреди…
Дай бог, чтоб было так и этим летом.
И сколько жизнь не проклинай -

Благословен озерный край,

Где третий год лежит монета,  

А нас с тобой пока что нет.
Но дядя Паша в Интернет

Вот в этот самый миг как раз

Глядит, прищурив левый глаз…
Дай Бог, чтоб было так и этим летом.
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Все, что написано на этих страничках, либо увидено, либо услышано (с указанием, от кого и порою даже когда) собственноглазно и собственноушно. Не могу ничего поведать о тех огромных отрезках лагерной жизни, которых не видел в силу того, что провести в лагере целый сезон способен только человек с очень крепкой психикой. Я – пас. Самоустранюсь также в большинстве случаев от оценок чужих действий, поступков или решений, ибо «не суди, да несудимым» в анкетах окажешься… А уж на субъективность автора пенять в литературе мемуарно-ретроспективного характера вообще грешно.
Самым бестолковым из заданий по русскому языку мне всегда в школе казалось следующее: озаглавьте текст.  
Нет, чисто дидактическая задача понятна. Но как озаглавить, допустим, просто рассказ за чашкой чая (рюмкой водки, бокалом вина, далее со всеми возможными напитками…) друзьям о прожитом лете? Или о пережитом чувстве? Так и навевает что-то эдакое… 
Нет, есть еще вариант, когда название выражает некую недоформулированную автором в самом произведении мысль, образующую (для интеллектуала-читателя, естественно…), вкупе с текстом, единое целое.
 А в мемуарной литературе еще проще: можно просто «Воспоминания и размышления» или «Моя жизнь в искусстве» или «Пять лет рядом с Гиммлером»
. Но как-то возраст мой, да и отсутствие опыта,  к примеру, командования фронтом, сводит к бессмыслице подобный выход из затруднительной ситуации. Поэтам проще: поставил три звездочки перед первой строкой – и название автоматически берется из первой строки. Путь прост, потому и привлекателен. Его и изберем… 
Как все начиналось – не помнит никто…
(попытка сам не знаю чего, возможно, просто рассказа)
И, вместо эпиграфа (в подражание Михаилу Михайловичу Жванецкому, в силу малой эрудированности, все делаю сам: сам придумываю эпиграф, сам пишу произведение»)… Знающие, подпевайте или подмурлыкивайте!..
Как все начиналось – не помнит никто                  Cmaj Em9 

С далеких времен – от начала;                                  Dm7 G7 G
Как первая флейта нашла верный тон                    C Em
И песня любви зазвучала.                                        Dm7 G7 C
С тех пор – лишь весна только каплей листвы      E7 Am
За веточку вербу тронет -                                            Dm7 G7

Дорогу любви! Дорогу любви!                                 E7 F  (… F E Am
Дорогу любви! Дорогу!                                       Fm7 G7  C (F G C)

Весной для любимых сажают сады

И пишут поэмы в тетрадки,
Даруют улыбки и дарят цветы,

Себя отдают без остатка.
Ручьи зажурчат, зазвенят соловьи,
Глашатскому вторя рогу:
Дорогу любви!

Дорогу любви!

Дорогу любви!

Дорогу!

Любовь без сражений брала города,

Пленяла героев отважных

И вот, наконец, добралась и сюда –

Дорогу ее экипажу!

Прислушайтесь, нищие и короли!

Разбойники и недотроги!

Дорогу любви!

Дорогу любви!

Дорогу любви!

Дорогу!
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Как все начиналось – не помнит никто… 
Помнят обычно, с чего, а в моем случае, с кого. Как обычно, с хорошего человека. Звали его Юрий Васильевич Шмалько. Мы были знакомы несколько лет с середины 90х гг теперь уже прошлого века, много пересекались на слетах и фестивалях авторской песни, пару раз примеривались выступать дуэтом. И вот премерзкой весной 2001 года он-то и позвал меня впервые в Словакию под девизом «Такие-то люди нам и нужны!», не поинтересовавшись при этом, нужны ли они таким людям. Главными аргументами были следующие: там хорошо, там горы, поиграем вместе, попоем… Ты, мол, придумщик - займешь режиссерское место. Я возражал: в нашем кругу было немало профессиональных театральных людей… Шмалько настаивал: нет, тебе там самое место! Аргумент (в ответ на мои контрпредложения), который должен был меня насторожить: «Салейкову
 приглашать – из пушки по воробьям!». Я должен был задуматься. Редкий случай, когда меня, уговорщика, самого уговорили, и я очнулся уже за беседой  с Ларисой Сальниковой
, тогда занимавшейся  планированием сезона. Меня загрузили полуторатонной порцией информации, из которой я понял только то, что на все предыдущие детские лагеря, в которых я работал, это непохоже. Внутренний голос истошно вопил: «Беги!» Но сзади сидел Шмалько, отрезая пути к отступлению. На прямой, как кишка, вопрос: умеете ли вы режиссировать (попросив раскрыть термин, я узнал, что нужно и волейбол судить, и в горы водить, и попы вытирать, и песни петь…), я честно сказал: «Не знаю», и для начала попросился поработать две недели вожатым. Так все и покатилось…

Несколько последующих встреч с какими-то очень одухотворенными людьми (позже я узнал фамилии Озиранская, Шонина, Седова…) еще более утвердили меня в уверенности, что я влезаю в историю, понятную только изнутри. Мелькало словосочетание «Форт Баярд»,  отчаивавшее окончательно. Самым страшным было то, что на любой вопрос мне отвечали так, как будто я некогда родился в этом лагере, но, страдая ретроградной амнезией, многого недопонимал в силу недовспоминания. То есть от каждого полученного ответа становилось еще непонятнее и страшнее. Позже я сам, как говорили, производил такое же пугающее впечатление на новых людей, попадающих в лагерь, своей загадочно-усталой компетентностью в мелочах лагерного бытия. Массовая учеба будущих вожатых носила форму бесконечных инструктажей, на которых постоянно повторялось и напоминалось все, впервые произносимое (оцените фразу!).

На одной из таких встреч впервые прозвучало словосочетание «бывалые союзовцы», относившееся к нескольким весьма маловоспитанным и даже агрессивным подросткам, общавшимся между собой и с педсоставом на каком-то им одним понятном языке, которые на нас (мне, к слову, было за 25 лет) смотрели с превосходством командира атомной подлодки перед плотом аборигена Тувалу. Так и не въехав толком ни в план-сетки недель, ни в должностные обязанности, я до отъезда забыл о Словакии. Опыт работы в лагерях (и, как мне казалось, немалый) у меня у меня уже был. И казалось, что удивить меня нечем. Фигушки.

Приехав в лагерь, приняв отряд (так это называлось) и попав в заботливые руки Шмалько, я предполагал следующие две недели провести в звездно-полосатом статусе товарища такого товарища, как Юрий Васильевич, слуги педагогики и отца пионерам. Однако на практике все сложилось иначе: я постоянно «не догонял » и искренне не понимал, чего от меня хотят. Саша Бобуров, рассказ о котором еще впереди,  говорил, что настолько некомфортно он чувствовал себя только в армии: вроде все делаешь правильно, а все равно кругом неправ и виноват!  Я всерьез планировал побег из лагеря.
Прежде, чем свалить на читателя многочисленные подробности лагерной жизни  - разберемся коротко, что представляет собой лагерь «Союз», так сказать, с точки зрения бытово-географической.
Три основных корпуса: Лодьяр (с десятком бунгало), Эрнек (на самом деле этот корпус называется «Пансион под Ситно», но так как владельцем его является Петер Эрнек – имя метонимически распространилось и на корпус), Старый Ситно (почти курятник сочинских гостевых домов советских времен переполненного юга) и Свитачек. 
В периоды «большого лагеря» под размещение оного снимаются еще корпуса «Магда» (маленький, для взрослых), «Грон» - для «английской группы», «Анна» - для старших, «Ондраж» - для маленьких. Наиболее комфортабельны (всегда есть горячая вода, не вырубается свет и т.д.) Эрнек и Свитачек. Хотя, в принципе, на две недели (а это стандартная смена в «Союзе») место проживания серьезной роли не играет. Хотя месяц без горячей воды (а в Лодьяре я ее почти не видел как-то недели две – не успевал ловить, она по графику подается) – как-то напрягает.

Кухня везде разная, хотя, в принципе, меню стандартное. Год на год не приходится – многое зависит от конкретного повара и его психофизического состояния плюс индивидуальные пристрастия едоков
.

 Рядышком с лагерем простирается озеро Почувадло (по-словацки, кстати, «эхо», а не то, что вы подумали), где, собственно, и происходит процесс купания и, нередко, разнообразные мероприятия: от Дня Нептуна до проводов Олимпийских богов (сезон 2004 г). Там же располагаются два кафе (один – пани Беаты и ее брата, они же содержат пансион, другой – Юрая Блашки)  и магазин. 
Другой близстоящий магазин – в здании корпуса «Эрнек». Петер одно время порывался построить отдельный магазинчик рядом, но тот разорился. Кстати, не без помощи наших пионеров. В экономическую неделю, проводившуюся Палиловым и мной в 2003 г, с Петром Эрнеком было достигнуто соглашение о том, что на «лагерные» деньги («лодики» – игрушечные деньги для оплаты игрушечных же услуг во время экономической игры или аттракционов на Баярде
) можно будет получать скидки в кронах: например, за тридцать лодиков получить скидку в 3 кроны, на жвачку стоимостью в 23 кроны. Экономический механизм прост. Однако стоявший за прилавком идиот-словак Иван (тем обиднее для меня, что тезка, блин!) чего-то недопонял и продавал товар просто за лодики (считай, за фантики). Весь день наши дети объедались мороженым и конфетами, а  вечером Иван пришел к Павлу Всеволодовичу менять лодики на кроны. У него их было несколько тысяч. Павел его, естественно, отослал куда подальше. Тот пошел к Марку Михайловичу. Тот уточнил адрес. Петер Эрнек,  приехавший на следующий день, только выматерился (по-ихнему), уволил Ивана и закрыл «внешний» магазин. 

За озером – отель Топки, дорогой и респектабельный. По пути к озеру – кафе (на самом деле – кабак) Конвалинка, долгое время для наших пионеров запретный, но в период пика наполняемости в 2006 г, насколько мне известно, даже там кормили наших пионеров из корпуса «Анна».

В старом Ситно расположена «рецепция» - мозг лагеря, где сидит коммерческий директор – Павел Всеволодович Капетий (в дальнейшем – ПВ), а, в нечастые часы заезда в лагерь – и сам Марк Михайлович (в дальнейшем – ММ), с которого есть и пошла история «союзовская». Там же переговорный и валютообменный центр. 

За лагерем расположена словацкая «Школа в природе». Это такое подобие юннатской школы, куда словацкие школьники приезжают сближаться с природой родного края. Ходят строем и делают вид, что изучают флору и фауну.  «Школа в природе» - ворота в заповедник, где и расположены две культовые для союзовцев горы, правильнее – горки: Ситно (1009 м) и, культовая в последние пару лет, Холик (704 м). На Ситно, на скалолазание и на встречу рассвета водит бессменный Леня Танин, на Холик – провожать закат, петь и слушать песенки – ваш покорный слуга. 

На этом, думается, краткий бытово-географический обзор топонимов и значимых явлений «Союза» можно завершить и вернуться к основной части бытописания.
Я остановился на том, что готовил побег. Впрочем, это желание вместе с большинством неприятных ощущений ушли примерно к концу второй недели, как раз когда встал вопрос: беру ли я второй отряд или перехожу на должность режиссера. Для меня сомнений не было – только отряд. 

Тем не менее, последняя неделя все же свалила на меня груз «режиссерства», отягощенного необходимостью осуществлять постановку «Форта Баярд».

Понятие «режиссер» в Союзе более чем всеобъемлюще: практически ни один из нас, работавших в этом качестве, не владеет в совершенстве всеми необходимыми навыками. Просто уж слишком многим надо владеть. Поэтому и периоды работы того или иного режиссера в лагере непохожи друг на друга. Саша Бобуров – игровик-технолог, Света Еремина или ваш покорный слуга – «погружатели в эпоху», Катя Тайдакова  - эдакая «фишка-шоу»… Все – разные и каждый профессионален, но в своей области.  Поэтому, когда
 в лагере одновременно оказалось ПЯТЬ «режиссеров» (все, естественно, на тот момент в разных должностях: Тайдакова – старший педагог, Палилов и Колечкин – вожатые, Еремина – режиссер, Орлоцки – музрук), неделя «выстрелила» подобно установке «Град». 
Понятие режиссер подразумевает, что человек, занимающий эту должность, как уже говорилось, и жнец, и швец, и на дуде игрец – и вообще молодец, ну, просто полный вперед! То есть, он осуществляет весь процесс от придумки до постановки, ведения и технического обеспечения с последуюшим разбором полетов любого проекта, реализуемого в лагере. 
От открытия недели до «Жили-были» (прощальное мероприятие отрядов-отъезжанцев, тоже на уровне «алло, мы ищем…»
, хотя бывали и очень достойные номера – от вожатого, в первую очередь, зависит) и закрытия недели, включая тропу доверия, ведение спартакиад и Зарницы, осуществление всей творческой части Баярда, всех общелагерных мероприятий. От дурацких «эстафет в мешках» (условно говоря) до интеллектуальных игр, от постановочной идеи до расстановки людей на площадке или поджигания фитиля фейерверка. 
ВСЕ – ОН! И за все – тоже он. Вот и представьте себе объем работы. А еще: «рассели Эрнек», или «проконтролируй кухню Свитачека», или «зарядку прикольную проведи», или «план на завтра набей, пожалуйста…». Поэтому-то я каждый год от этой должности старался отбиться, как мог. Но никогда не удавалось до конца… Лагерь рос, и становилось понятно, что один человек все это физически не тянет, тогда вступала в силу коллегиальность. 
Надо заметить, что понятия «должностные обязанности» в лагере всегда слабо дефинировалось. Физрук или доктор легко оказывались на сцене, режиссер водил группы в горы или проводил зарядку, коммерческий директор косил траву или красил скалодром…  
Эта взаимозаменяемость порой выручала из абсолютно, казалось бы, патовых ситуаций, а порой создавала путаницу. Впрочем, у пионеров появление уже привычного персонажа в новом амплуа почти всегда вызывало бурю восторгов.  А уж в чем-чем, а в ночных дежурствах, особенно связанных с погонями за пионерами, по крайней мере, вся мужская половина персонала лагеря поучаствовала точно. Так, например, знаменитая история 2002 года про трех пионеров обросла легендами. Краткий автореферат упомянутой  истории выглядит примерно так: ночь, лагерь, Лодьяр, столовая… (Как вам аллюзия догадайтесь на что?). Братиславское время два часа ночи. Отчего не спало одновременно такое количество взрослых (человек десять) – вспомнить сложно. Предположу, что что-то отмечалось и (или) репетировалось. И вот, из ночной тьмы лодьярского коридора материализуется вожатый, совсем юный, смешной (впрочем, все мы поначалу – и смех, и слезы) из акробатического рок-н-ролла пришедший (тогда у нас их работало целое «землячество») Макс Рыбаков и со словами «А у меня три п-пионера из б-бунгало п-пропало..» тихо оседает по стенке. Группа решительных мужчин в составе тренера по футболу (Алексей Мордвинцев), тренера по дзюдо (не помню имени, хоть убейте), тренера по карате (тем более не помню), бывшего десантника (Леня, естественно), при них – доктор с чемоданчиком (Коля) и психолог (Сережа Антонос – наверное, для сбора сведений у пленных),  музрук лагеря (многократно упомянутый  Шмалько), пара вожатых (среди которых – ваш покорный слуга) – делает резкий подъем по тревоге и отправляется в погоню. Экипировавшись рациями (эра всеобщей «мобилизации» тогда еще не наступила),
 эта серьезная зондеркоманда рванула в словацкую ночь. После долгих «игр в войнушку» по окрестностям, сопровождавшихся многократным пуганием (а как бы вы, отдыхающие и выпивающие в ночи у костра, отреагировали на подобную компанию, налетающую ниоткуда со свистом и гиканьем?) словаков (у них, как на беду, случился в ту ночь какой-то праздник),
 пионеров утром нашли (сами вернулись) – так что все закончилось вполне мирно…  Для данной ситуации. 
* * *

(на мотив песни «Контрабандисты» В.Берковского)

По стрелкам, по звездам отбой по «Союзу»,

Три пионера затеяли бузу:
Тихо исчезли в звездной ночи,

Фигу догонишь – ищи не ищи.

Три физрука, два вожатых, психолог,
Доктор, музрук, невзирая на холод,
Восемь пар глаз – каждый третий остер –

Ищут за лесом на поле костер.

Ай, звездное небо над Почувадло!

Третий час ночи! Ну, где же вы, падлы??? 

Третий час ночи…

Третий час ночи по Братиславе.

Трое словаков глотали отраву:

В поле, за лесом пили втроем,

Даже не зная о том, что «Живьем, -

Леня велел, - не ломая голов,

Пара прямых и десяток пинков».

Руки словака не ведали драки.

Были словаки – и нету словаков.


Ай, темное небо! Ай, звездная полночь!

И не успели крикнуть: «На помощь!»

Три физрука, два вожатых, психолог,

Доктор, музрук – путь обратный недолог –

С чувством того, что не спали не зря,

Поступью легкой качнули Лодьяр.

Три пионера росою рассветной

В двери бунгало вошли незаметно.

Все получилось вполне человечно

И обошлось без тяжелых увечий.

Ай, лунные блики на капельках пота –

Доброй охоты! Хорошей охоты!..  

Июль 2002 Словакия
С 2003 года, с началом реализации «авторских» Баярдов, появилось еще понятие «постановщик Баярда».

Тогда, в первый год, уже видевший два «Форта», поставленные Мариной  Озиранской, включавшие встречу актерами команд и постановку задачи, аттракционы, собственно игру и бал (опять же в стиле «алло, мы ищем…») в финале, я думал, что все получится само собой. Никакой, в принципе, драматургии или режиссуры действо не требовало. Оно требовало только настойчивых и бесконечных репетиций с детьми. Напрасно Марк Михайлович возил меня по местам будущего действа, напрасно Шмалько успокаивал вечерами словами о том, что главное, чтобы музыка вовремя заиграла, напрасно я (проявив инициативу и заменив этап стрельбы из ружья на метание дротика) до 5 часов утра перед выездом в 6 в замок, ваял эти самые дротики… Слабенько получилось… Так, много шума и не более. Помню, чувствовал себя то ли послеинфарктно, то ли предсуицидно. Однако главным выводом было то, что: 
а) игра и театральная часть должны быть переплетены; 
б) ставить надо то, что сам придумал. 
С этого и началась история «авторских Баярдов». 

Будучи склонным, по выражению Бобурова, вообще, «подобно Троцкому», изредка переоценивать «собственную роль в мировой революции», тем не менее, немалую часть того, что происходило на Баярдах 2002-06 гг, смело могу занести себе в актив при хлопотах о пенсии по старости. Хотя ничего не вышло бы без участия, и более чем активного, самых разных людей. Но прежде, в принципе, имеет смысл рассказать о  том, что же такое «форт Баярд».        

Большинство людей, которым я с запалом рассказывал о лагере, при словосочетании «Форт Баярд» оживлялись: «Да, это там?» Естественно, они имели в виду тот самый, телевизионный, французский. Нет, конечно. Все свое, местное, экологически чистое. Дело в том, что ближайший к лагерю город Банска Штявница, вся семивековая история которого является иллюстрацией того, как история старательно обходила его стороной, благодаря наличию двух замков и ряда домов старой постройки оказался под опекой ЮНЕСКО как памятник культурного  наследия (подобно Кремлю или Киево-Печерской Лавре, то есть не то что камень повредить, а и плюнуть-то – преступление). Однако эта опека не помешала организаторам  лагеря и «Баярда» договариваться об аренде замка на сутки раз в две недели, по понедельникам. То есть, приезжали наши ребята, развешивали альпинистские системы, лестницы… И начиналась игра. Игра, представлявшая собой пробег по замку от 10 до 24 (!) групп из 10 человек и преодоление разнообразных препятствий, для городского ребенка более чем экзотическая. Представьте сами: нужно влезть метров на двадцать по веревочной  лестнице, придется быть сброшенным, но пойманным с аналогичной высоты (со страховкой, разумеется), потребуется прокатиться на лошади или велосипеде в рыцарском шлеме с копьем, сбивая шарики, выстрелить из лука или ружья… 
А теперь попробуем посмотреть на игру глазами среднелояльного пионера. 

Утром вас, после ночных разговоров с друзьями, пинками поднимает вожатый. Вы быстро (допускаю, даже не умывшись), одеваетесь, что-то съедаете, и вот вы уже в автобусе, везущем всех к Штявнице. Там вас выбрасывают у Нового замка, где долго и нудно рассказывают что-то про турок-осман, далее – бегом к Старому замку, сначала вниз по улице, потом – вверх по лестнице. А там под пекущим солнышком (или под моросящим дождиком) перед вами начинается представление, в котором нужно уловить смысл, а они еще стихами говорят, да еле слышно, да в замке крики (какая-то команда бежит). Выходят два маленьких мальчика (из нашего же лагеря) в шутовских костюмах и заводят (возможно, тоже невыспавшимися голосами – их-то еще раньше разбудили): «В далеком королевстве, в прекрасном королевстве…». Постепенно, с появлением все новых героев, становится ясно, что происходит. И вот уже они спрашивают, готовы ли вы сделать то-то и то-то, и вы с удивлением слышите свой голос, отвечающий: «Да». Актеры хором желают «удачи», и вы отправляетесь на аттракционы
 или на старт, где вас ждет сам ММ, великий и ужасный. Кто-то из вашей команды лезет на стену по веревочной лестнице, добирается до верха, спускается вниз и открывает ворота. Дальше все вместе вы бежите на стену, по стене, стараясь не задеть колокольчики на натянутых прямо посреди дороги веревках. И кого-то (самого легкого и прыгучего) вы поднимаете вверх под купол башни (главное, не ударить головой о балки и не отпустить веревку после выполнения задачи – герой попросту разобьется). Прежде, чем поднять тяжеленный пень на стену, вас еще будут в очередной башне (когда же они закончатся? Понастроили тут!) мучить вопросами про Словакию и Штявницу. Но вот, и пень, и вопросы позади: Павел Всеволодович ждет вас на спуске со стены. Вас просто сбрасывают, закрепив в альпинистской системе, вниз и удерживают только при подлете к земле (заранее рекомендуется сходить в туалет). Вся команда внизу – к оружию! Стреляем по ненавистным (см. выше) колокольчикам: звенит – ура, бежим дальше забивать гвоздь в пень острой стороной молотка. Бац – мимо - …(штраф за каждое недоброе слово)! Самого ловкого ждет Леня: нужно отбить у него палкой деревянный куб. Ох, отбили – бегом во внутренний двор, где одного из вас ждет полет метров на пять вверх, за очередной частью паззла, который вы должны собрать в итоге. Бежим дальше – нет, еще не финиш: наберите воды из колодца, залейте в колбу, чтобы всплыла капсула с паззлом, а в колбе дырочки – их нужно зажимать руками всей командой. Всплыла – вперед, к лошади, верхом на которой нужно сбить копьем шарики или кольца – неважно! И вот он, финиш. Все свободны, идите гулять по городу с обязательным посещением Троичной площади с Моровым столбом, Ботанического сада, для особо не уставших – Кальварии… Чтобы не обманывали и не рассиживались по пиццериям – есть же волшебный паззл: он указывает, куда точно сходить и что, принесенное оттуда, станет пропуском на финал игры. Обычно финал называли балом. По-привычке, от первых Баярдов. Но потом от того изначального бала почти ничего не осталось, кроме полонеза (как его изначально называли, до тех пор, пока самый музыкально грамотный Орлоцки робко не сказал, что вообще-то это менуэт). 

Говоря языком выживших после испытаний, «Ваще!»... 

* * *

Под мажорные аккорды                               G
Флаг победный реет гордо,                           Hm E7

Отчего ж зовут прощальными костры?       Am-9 Am9\G Am\F# A7+

Отчего поют негромко                                Ebdim Em 

У воды, у самой кромки?                             F#dim Em 

Это просто окончание игры.                     Em\F# Em\G C D Hm E7+

Это просто окончание игры.                     Am-9 Am9\G Am\F# Cm D7

Старый замок много знает

Заклинаний, песен, знаков…

Повидали и сраженья, и пиры

Эти башни, эти стены,

Но всему приходит время –

Это время окончания игры.
Все на свете помнит время,

Все расставит, всех изменит.

Мы расстанемся, но только до поры.

Соберет нас снова вместе 

И на счастье перекрестит

Годовщина окончания игры…

 2006

Принципиально спортивная часть игры почти не изменялась. Менялась только история вокруг игры. Именно этим и занимаются режиссеры. В первые годы существования лагеря Баярд проводился раз или два в сезон по одному и тому же сценарию, простенькому и безыскусному. Нет, была пара диалогов, несколько баллад, читавшихся «актерами» (об актерах подробнее  позже) нараспев… В принципе, театрализация сводилась к костюмированию детей, декламировавших (зачастую по бумажке) тексты, написанные «некоей вожатой когда-то».. 
Начиная с 2003 года все «Баярды» пишутся «особо» к сезонам своим автором (мною, короче). Идея же «авторских» Фортов принадлежала Кате Тайдаковой, и почти ко всем Баярдам 2003-2006 гг идею и даже порой фабулу подавала либо она, либо Бобуров. Я только делал из идеи сценарий: то прозаический, то поэтический, то смешанный. Первые «авторские» Баярды были сказками, непохожими одна на другую. То это была борьба за восстановление шахматной партии и спасение шахматного королевства, то воссоединение заколдованного принца и принцессы Любовь, то  восстановление разбитого троллями зеркала. 
В 2006 году впервые был сделан детектив, но и там присутствовали элементы мистики. Кате и Саше же, подобно Ломоносову и Лавуазье (то есть, совершенно независимо друг от друга) принадлежала идея объединяющего Баярда. Поясняю: соревновательные игры, выявляющие лидера, по определению, конкурентны. Это значит, что каждая команда работает на себя, на свой статус и свой приз. Хорошо. Но еще интереснее, даже чисто педагогически, чтобы в итоге команде-победительнице была предоставлена возможность пожертвовать собственной победой ради общего дела. В Баярде 2006 года
, например, Хранитель замка, признавший свою вину, просил капитанов пожертвовать «золотом замка», приносившим одни неприятности, оставить его в обмен на общелагерный приз: ночное купание (ужасно рискованное, но, должным образом организованным, весьма привлекательное мероприятие) или ночную дискотеку или… Короче, чтобы хорошо было всем. Ну, и второй объединяющий ход: общая, специально для сезона написанная, песня, исполняющаяся всем лагерем в конце. Необходимость в специально написанной песне тоже являлась предметом спора: написал автор песню – он же и должен ее с лагерем разучивать, но ведь он же не весь сезон в лагере. 
В сезон 2004 года, когда Орлоцки в качестве музрука и аранжировщика был в лагере 3 месяца (таких людей называют маньяками), песню пели все, а в сезон 2005 года, когда постоянного музрука не было, в мои заезды Баярд заканчивали «Спасибо, Словакия, Вам», а в мое отсутствие – другой песней, «Отметь на карте – это наша страна», сочиненной пионерами (кажется, Аней Беликовой с подругой – песня стала народной и авторство восстановить трудно). В результате, на ежегодной осенней встрече 2004 года зал дружно встал под хоровую «Дорогу любви», а «Спасибо, Словакия» некоторые бывалые с удивлением услышали на Холике или у камина лишь год спустя. То есть единство сезона нарушилось. Что грустно...
Сценарная задача осложняется обычно тремя факторами. 
Во-первых, количеством действующих лиц. Много их должно быть или мало? Раз на раз не приходится: то толковых ребят девать некуда, то приходится актеров буквально «на улице подбирать» (как-то искали типажи просто сидя на балконе Лодьяра: «Стой, мальчик, иди сюда! Хочешь стать звездой?» Кстати, хороший состав тогда набрали). В истории про два королевства (2004 г.) героев было человек 30 (одних принцесс штук 15), в детективе (2006 г.) – всего шесть героев (плюс еще труп, который уносят в 1 части: как народ рвался на роль!..
).

Во-вторых, много должно быть театра или мало. Леня Танин вообще поначалу говорил: «Нечего рассусоливать, приехали, отколбасились на заданиях – и в лагерь». Такого же мнения обычно придерживалось еще некоторое количество взрослых. Однако, когда бывалые стали приезжать целенаправленно «играть в Баярде» (еще с весны, по электронной почте допытываясь, каков сюжет и «нет ли там для меня роли»), скепсиса стало меньше. 
Баярд начал готовиться за неделю с мероприятия, называемого «Кастингом актеров». Первый «кастинг» мы проводили с Орлоцки в июне  2003 года в теннисном зале Лодьяра: белые стены, камера, сидим мы, нога на ногу, чашечка кофе, только сигар не хватает. «Пожалуйста, девушка, произнесите эту фразу так, как будто… Нет, нет, как будто… Ага, а теперь., пожалуйста… Да… Спасибо. Следующая…».  Слово «кастинг» имело магическое действие, отбоя от желающих «прийти в театр и умереть в нем» не было. Мы себя ощущали, по меньшей мере, братьями Васильевыми или Станиславским с Немировичем-Данченко. Бывали исключительные персонажи: «А я еще ушами умею двигать…», «У меня папа в кино снимался, возьмите меня…», «Я в школе всегда на первое сентября выступаю…», «А если я так…» (и игра глазами, мимикой, обнажение плечика или попытка обнажения далее)… В общем, натерпелись мы с Сашей. Но состав набрали удачный.  Смешно было, когда мы набирали принцесс для Баярда про два королевства. Все тринадцать принцесс отобрали без проблем. «Девушка, как вас зовут? Маша? Встаньте так… Нет, не так… А если вот так… Улыбка… Ой, стоп, не надо…. Произнесите: Ревность! А жеманней… ну... жеманней, значит… Хорошо. А теперь: Страсть! Нет.. вот так делать не стоит… Еще раз… Нет, будете Ревность. Отряд? Фамилия? Спасибо. Дальше…» С принцессой Война тоже  проблем не было – там характерная роль, остальное – дело грима и костюма. А вот с принцессой Любовь возникла загвоздка: как сыграть прекрасную и непорочную (по определению) девушку шестнадцати лет с минимальным текстом, без четко определенного характера? Короче, негде таланту проявиться. Претендовали три девушки. Мы с Сашей думали-думали и решили отложить на завтра. Посмотрим, так сказать, свежим взглядом. Одна из претенденток произвела очень хорошее впечатление: все при ней, хорошо говорит, и трепетная вся такая, и  видно, что принц-то ей нравится (принца играл Леша «Панама» Шипилов – о нем – позже), и возраст… Но вот глаза, даже прямо-таки, глазюки такие, что… Когда очи долу клонит, ну, прямо, лучше не сыграешь. А как поднимет – видно, что ей бы воли – она бы того принца, невзирая на чувства и возраст зрителей… Отпустили мы всех, сидим, думаем. Вдруг, открывается дверь, входит «Панама», держа за руку ту самую, глазастенькую. Подводит к нам, нависает и говорит: «Эта – со мной. Понятно?» Ну, чего тут не понять. Мы с Орлоцки хором: «Хмм… ну-у… понятно…». «Ну и все, – миролюбиво закончил Леха и добавил уже для нее: -- А я тебе чего говорил? Пошли.» - и ушел. «По-моему, - сказал Орлоцки, философски поглаживая бородку, - нас с тобой построили. Нет?».    
В-третьих, насколько сложно технически и постановочно должно быть задумано и выполнено действо. С каждым годом техническая  сторона все более усложнялась: от простого музыкально иллюстрированного представления до мюзикла с живым пением и хореографией. Сторонники упрощения всегда говорили, что технические сложности в условиях бесконечного цейтнота усложняют задачу и работают против результата, что любой технический сбой (а они неизбежны) ставит под удар все представление.   Но иначе – неинтересно…

БАЯРД 2003

Кому изначально принадлежала идея с шахматами – точно не помню: скорее всего, Кате Тайдаковой. Был некий мозговой штурм: Катя, Лариса, я  Далее я просто взял на себя драматургическую часть и за полтора часа на гора  выдал историю про разрушенную шахматную партию. Причем, текст был смешанным: герои-рассказчики говорили прозой, а герои сказки – стихами. Почти «Гамлет» в переводе Пастернака (нескромно, извините). После недолгой корректуры Кати (убрали какие-то особо кровожадные или просто шибко замороченные фразы и специальные термины, хотя, как выяснилось в процессе, все равно не все. Леван Лежава, сыгравший белого короля, после  Баярда шепотом спросил: А что значит «и легитимен, между прочим»?) сценарий был принят.  
В этом Баярде в последний раз в театральной части участвовали в качестве исполнителей взрослые: гроссмейстеров играли то я, то Шмалько (оба худощавые, бородатые – смотрелось неплохо), короля играл бывший бывалый пионер, один из первых «бесплатников
» лагеря, а в тот год - уже вожатый – Леван Лежава.  Маленький, очень смешной, с лукавым прищуром, Саша Лунин в роли шута в паре со Шмалько-гроссмейстером. Коварная черная королева в поочередном исполнении целым рядом разных замечательных девушек. Огромная шахматная доска во внутреннем дворе, на которой живыми костюмированными фигурами капитаны в финале выстраивали шахматную партию. Все, казалось бы, великолепно. Прокол случился только в одном: мы не учли, что среди нынешних детей далеко не все умеют играть в шахматы, а приличное их количество вообще не имеет представления о правилах игры. И многие просто не поняли, в чем, собственно, проблема... На будущий год мы учли ошибку и, одновременно, и упростили (понятийную часть), и усложнили (сюжетно-костюмированную часть) сценарий.
БАЯРД 2004

В сезон 2004 года мы впервые «давали» сказку. Написать сказку несложно, но учитывать нужно то, что возраст будущих зрителей варьируется от 7 до 16 лет. Поэтому сюжетная линия и антураж должны были быть привлекательны для всех. 
Параллельно с постановкой Баярда у меня был еще и отряд – чудесная группа под названием «Оп-паньки!». Совершенно разные по возрасту, характеру, интересам дети уже к концу первой недели превратились в мобильную группу, готовую к любому выходу.  Ведущей силой казался замечательный персонаж - Сережа Пушкин. Фраза «Господа! Пушкин с нами!», оживляющая и вдохновляющая, вдруг вновь актуализировалась в начале нового тысячелетия. Для меня появление Сережи вообще было стимулом к творчеству. 
Во-первых, конечно, приятно было, сочинив что-нибудь вечерком, показать Сереже и спросить: «А что, брат Пушкин, каково?» А он отвечал: «Знаешь, Вань, а неплохо!» А во-вторых, я мог спокойно «гнуть пальцы», говоря: «Мою «Дорогу любви» сам Пушкин вечерами певал!» Артистичный, хватающий на лету, гибкий и атлетичный, Пушкин оказался находкой для Баярда, взяв на себя одну из главных и наиболее сложных по тексту ролей. И сделал ее красиво! В роли одной из принцесс (Радости, кажется) засветилась юная москвичка Чистякова, через год игравшая уже одну из главных ролей.
* * *
Отряду «Оп-паньки»

Мы актеры и вы – актеры.

Наши судьбы – одна плетенка.

Только рампа нас разделяет на какие-то два часа.
Сколько разных смешных историй,

Очень трогательных и тонких

Мы начнем. И подхватят песню ваши звонкие голоса.

Вы – актеры, и мы – актеры. 

Только чаще меняем маски,

Только чаще глотаем слезы. Но не плачемся о судьбе –

Клоунессы, шуты, позеры

Из какой-то волшебной сказки.

Мы, потомки забытой расы, дарим лица свои тебе…

Июнь 2004 г Словакия

Особая история приключилась с «Дорогой любви». Написанная вскользь, минут за 20 песенка: простой и доходчивый текст, положенный на несложный, в принципе, мотив с вариативной мелодией (короче: большой хор при простой мелодии не фальшивит). На самом деле, за полгода до сезона, я написал музыкальный спектакль «Город мастеров» по пьесе Тамары Габбе, где финальным номером была именно «Дорога любви». Спектакль с успехом дебютировал в студии «Пенаты», заглавная песенка уехала в «Союз». Странно, но запели ее почти сразу. К тому времени я уже имел опыт разучивания песен с хором в 30-50 человек, но с хором в 200-350?! Как на зло, на момент «запуска» песни  в массы я в лагере отсутствовал (какая-то экскурсия). Кто же будет презентовать песню? Саша Орлоцки в ужасе отмахивался всеми колющими и режущими предметами, а так же  руками и ногами: я песню еще не выучил – репетировать не буду. И сам же предложил выход: снять меня на камеру, поющим под гитару и показать вечером на большом экране. И вот, в час ночи по Братиславе (по Москве, соответственно, в три) мы установили камеру в столовой Лодьяра на фоне пылающего камина (артист закапризничал: «Мне нужен антураж…») и я начал говорить: «Здравствуйте! Сейчас меня в лагере нет, но мы все равно будем учить песню, которую споем  вместе в финале Баярда…». Сняли. Я спокойно уехал на экскурсию, ожидая, что вечером следующего дня  весь лагерь будет, встречая меня, говорить: «Ой, Ваня, мы тебя видели на экране»…. Уже внутренне удовлетворенно смирившись с положением телезвезды, я приготовился к диферамбам, но… «Привет, Ваня!», «Привет!» - и не более. Я шел по лагерю не более знаменитым, чем утром. У последней встреченной девочки я спросил: «Вы что, меня сегодня не видели?.. На экране, может быть…» – «Нет,» - честно ответила пионерка. – «Как?.. – ничего глупее  спросить невозможно. – А песню вы учили?» – «Учили.» 
Разочарованно-заинтригованный, я рванул к Орлоцки и Кате Тайдаковой. Оказалось, что Саша утром решил-таки «снять» с видео песню на синтезаторе, сделал простенькую аранжировку, но при последней прокрутке нечаянно  видеозапись стер. И вечером все впервые репетировали песню под вольное (не очень далекое, справедливо замечу, от оригинала) клавишное исполнение Орлоцки. Зато Саша выучил. Так звездные амбиции одного субъекта были принесены в жертву общему делу!      
Как-то вечером по электронной почте я получаю письмо из  Вильнюса от милой девушки Эмилия Юхнеувичуйте
, игравшей принцессу в одной из предыдущих версий Баярда. Ни одного слова не поняв, я все же предположил, что это некий стихотворный текст. Просчитав ритм, я с удивлением понял, что это «Дорога любви», переведенная на литовский
. В советские времена я бы мог прямо из лагеря «Союз» подавать заявление в «Союз писателей СССР» как автор, произведения которого переведены на язык народа союзной республики. Милая Эмилия, вы опоздали лет на десять! Но труд не пропал даром. Во время одной из репетиций обнаружилась группа пионеров, послушно явившаяся, но демонстративно скрестившая руки на груди и, поджав губы, не участвовавшая в общем подъеме духа. На мой вопрос, есть ли у них текст, ответа не получил. Сообразительный Палилов предположил, что столь непреклонную позицию могут занять только представители небольшого, но очень гордого государства. И оказался прав: литовцы отказались учить песню под предлогом недостаточного знания русского языка. Причем, предыдущий литовский заезд как-то по этому поводу атмосферы не возмущал. 
-- Не хотите? – уточнил я.
 – Нет, - кивнули те. 
– Все для клиента! – и литовцы получили на руки текст на родном языке, аутентичность которого, правда, вызывала сомнения, но объединяющая идея оправдывала любой шаг.   
Один из Баярдов того года «смыло» затяжным проливным дождем. Причем играло команд пятнадцать – немало. Подойдя в плаще - «каспере» к насквозь мокрому ММ, страхующему очередную команду на старте, перекрещиваю руки и сквозь шум дождя громко говорю: «Все! Пора эвакуировать! Финал дома сделаем. Будет хорошо!» Тот кивает с сомнением: но делать-то нечего. Грузимся в автобусы – короче, немцы из-под  Москвы медленнее драпали. Приезжаем в лагерь: дождь льет, просвета не видно, все мокрые, как медузы. Какой, к чертям озерным, бал? Ан нет, пообедали, высушились – хотим результат. Не вопрос: в столовой Лодьяр столы частью выносим, частью устанавливаем вокруг камина в виде высокой сцены, между ними – доски-перекрытия. Скотчем по периметру – факелы, камин зажгли, свечей понаставили. Пасмурно – значит, полумрак. Отряды – по стенкам, в центре – дорожка для менуэта (пардон, полонеза). Актеры – на столах. Все отряды здесь? Начали. Актеры играют, музыка вовремя. Тесновато – но что ж делать? Главное – потолок-то белый, а у нас взрыв по сценарию. Сбоку физруки с двумя огнетушителями (их-то, огнетушители, сложнее всего найти оказалось). Финал – взрыв, весь зал в едком дыму мужественно (как «Интернационал» перед расстрелом) поет «Дорогу любви» и экстренно эвакуируется второй раз за день. Жертв нет – все удачно! Ура! Мы сделали и это тоже!
БАЯРД 2005

Самым технически навороченным Баярдом оказался Форт с историей про тролля и зеркало. В этом случае я впервые выполнил все сам: от придумки до реализации первой постановки в начале июня. 2005 год был юбилейным: исполнялось 175 лет Андерсену. Студия «Пенаты» заказала музыку к спектаклю «Сновидения» - попурри по сказкам Ганса Христиана. Было написано порядка 10 номеров, из них 8 вошли в спектакль. А попутно, весной, использовав идею тролля и разбитого зеркала, а также одноименную песню, к которой было досочинено еще два куплета, написался Баярд про город, в котором все были счастливы, так как, заглянув раз в году в волшебное зеркало, горожане оставляли в нем все нехорошее… 
Идея, кстати, неплоха. Когда-нибудь из нее можно будет сделать оригинальную большую сказку (и даже андерсеновские аллюзии не помеха). Главную сложность создало большое количество музыки и то, что троллю нужно было петь вживую с хором горожан, а хору горожан нужно было еще и выполнять одновременно несложные танцевальные движения. «Несложные» в условиях детского театра. А в условиях лагеря «Союз», где на репетицию-то не соберешь всех сразу – проблема.  Образцовым троллем (по общему признанию позже - лучшим троллем), нескладным в силу роста и опереточно-страшным из-за хрипатого-ломающегося голоса (с раскатистым «р-р-р») стал москвич Никита Громовой, приехавший в лагерь на целый месяц и сыгравший в первых двух Баярдах сезона. Позже тролля играли Дима Таланов (философ-тролль получился) и Володя (у него вышел тролль-интеллектуал, через год он приедет в лагерь в качестве стажера-звукооператора). Конечно, приличную работу в премьерном Баярде сделало трио Пушкин-Чистякова-Мороз (Ян-Яна-Иван – актеры). В общем, молодцы… И «Спасибо, Словакия, вам!» звучало настоящим гимном. Бывалые ворчали поначалу: «Дорога любви» лучше была…» А потом, увидев, что звучит, согласились, что просто песни должны быть разными. Находкой сезона оказалась пара взрослых Талановых – Саша и Наташа. Наташа – музрук, выдрессировавший общелагерное пение «Словакии», Саша – замечательный музыкант, аранжировщик, с которым мы с тех пор выступаем вместе, сделал аранжировки к баярдовским номерам
. Песни этого сезона («Версии волшебства». «Сердце вожатого», «Овация»,  «Уезжай» и другие) стали основой нашей первой дуэтной пластинки, вышедшей год спустя. 
Прощание со сказкой
Вновь занавес сцену закроет,                           C Em
Ну, что же… До новых спектаклей!               Am Em
Мы старые сказки играем порою                    Am Em Am Em 

Совсем не напрасно… Не так ли?                   Dm7 G7

Но прежде, чем мантии снимем                        E7  Am
И смоем остатки румян,                                    E7  F
Мы скажем: Спасибо! Спасибо! Спасибо!      G E Am
Спасибо, Словакия, Вам!                          F G Am
Спасибо, Словакия, Вам!                          F G (пауза) C
Купцы, свинопасы, принцессы,

Портные, солдаты, русалки -
В конечном итоге - частички процесса,
Вершившегося в этом замке.

Но кем бы мы не были в жизни,
Какой бы удел не был дан,
Мы скажем: Спасибо! Спасибо! Спасибо!

Спасибо, Словакия, Вам!                          

Спасибо, Словакия, Вам!                          
Католикам и православным
В Австралии и в Сенегале

Мы сказку про тролля и рыцарей славных
С огромным успехом играли.
Испанцы и малагасийцы,

И жители Южных Балкан

Вам скажут: Спасибо! Спасибо! Спасибо!

Спасибо, Словакия, Вам!                          
Спасибо, Словакия, Вам!               
 2005
На этой же пластинке появилась с опозданием в год (ей бы по возрасту попасть на предыдущую – «Мы еще не уезжаем» 2005 года «сидюшку», но, как оказалось, не зря она попридержалась – в скрипичной обработке получилось то, что нужно) песенка «О вреде курения», в обиходе – «Брось курить», придуманная по случаю.
 В 2004 году в нашу с Резниковым
 общую (так сложилось) режиссерскую смену Андрюшей было запланировано мероприятие под названием «Церемония подписания декларации об отказе от курения». К этой церемонии, пришедшейся аккурат на неделю «Греция», когда все взрослые играли роли греческих богов (ваш покорный слуга – Посейдон,  Резников – Зевс, Лариса Сальникова – Гера, Ира Абрамова – Афина
),   и была за 10 минут моего простоя на этапе между двумя группами на Баярде написана следующая песенка:
Песня о безусловном вреде курения

Никогда не курил Посейдон,                        Dm Dm7 Dm6 Dm
В рот не брал этой гадости он.                     Gm Gm9
И глядите-ка: без сигарет                              
Он здоров. А ему сколько лет?                      A7 B A7
Ша-ла-лу-ла-лу-ла-лу, брось курить!             Dm
Куренье вредно, что и говорить.                      Gm
Вот я ведь не курю, ребята, ведь                     A7
Хочу здоровым умереть!                                 (B A) A7 D`
m
Я курила с двенадцати лет.

Все повыросли вон, а я – нет.

Все большие, а я – посмотри!

И уже никогда не кури!

Даже Зевс-громовержец, друзья,

Глубоко презирает куряк.

Этот дым, этот смрад, этот чад!..

Все понятно: курение – яд!

Ша-ла-лу-ла-лу-ла-лу, брось курить!

Куренье вредно, что и говорить.

Вот я ведь не курю, ребята, ведь

Хочу здоровым умереть!

2004г

Казалось бы, чушь, однодневка греческой недели. Нетушки! Эту песню запели и церемонию  захотели повторить – но что делать с текстом? На неделе «Матрица» песня звучала так: «Никогда не курил агент Смит\Хотя пил почти все, что горит…» Далее по тексту до Зевса, замененного на Морфеуса. И еще через неделю, на «Египте» в ответ на хитро вопрошающие взгляды, мы выдали «Никогда не курил фараон…» Далее по тексту. 
Песня-трансформер на все времена и случаи жизни оказалась. Год спустя, пойманные с поличным на месте курения, несколько пионеров были поставлены перед дилеммой: либо депортация, либо под названием «Отряд Брось курить» на «Жили-были» петь эту песню. Как они протащились!..  
Само мероприятие весьма понравилось Ларисе Сальниковой, и два года спустя, когда я пребывал в лагере (а точнее, в силу должностных обязанностей – вне его) в роли экскурсовода, прямо в экскурсионном автобусе с ней произошел следующий мобильно-телефонный разговор: 

Лариса: «Слушай, тут Бенева
 жалуется, что наши плохо за собой в туалетах сливают». 
Я: «Ларис, скажи об этом Палилову – я в Братиславе». 
Лариса: «Нет, ты не понял. Надо бы акцию забабахать, типа как «Брось курить», только «Сливай за собой!» Ну, ты подумай там…» - и отключилась.  
В голову сквозь подробности коронации Марии Терезии тут же пришел вариант (на понятный, надеюсь, читателю мотив):

«Без музыки Вивальди, Вивальди, Вивальди,
И с музыкой Вивальди, с желудком кончив бой,

Пожалуйста, сливайте, сливайте, сливайте.

Пожалуйста, сливайте, ребята за собой…»

Эту идею (без песен, слава Богу) позже реализовал доктор Тюнин в виде показательных выступлений по санитарно-гигиенической части. 
Хотя, в принципе, такие штуки, как «Брось курить» – разовые, повторять их по нескольку раз – только нивелировать результат. 

Так, разовой (по меньшей мере – сезонной) получилась и еще одна фишка, по имени «Последний компот». Вечной проблемой в плане-сетке была пятница: день отъезда, сплошные «отрядные планы», по которым никто не работает, потому что все хотят провожать. В итоге все превращается в бесконечные слезные прощалки-обнималки, принимающие порой почти похоронный характер.  
В сезоне 2005 года появилась плевая, по сути, идейка: есть в русской традиции понятие «посошок». Что может в лагере служить таким вот «посошком»? Компот, естественно, решили мы, взрослые, воспитанные на сухофруктовом напитке. Первой же проблемой стало то, что словаки варить компот не умели и повара Яро из Эрнека учил доктор Тюрин. Второй – как объяснить смысл мероприятия детям. Мы с Денисом разделили лагерь пополам (провожаемые и провожающие). Одних (провожаемых) – на плацу у Лодьяра инструктировал Ден, остальных в столовой Лодьяра – ваш покорный слуга. В пять минут мы объясняли  смысл акции и одни выстраивались в цепочку от нижнего входа в Лодьяр до столиков у Лодьяра где с баком компота ждали либо ПВ либо ММ, а другие – выходили из нижнего входа в Лодьяр и, поочередно касаясь рук провожающих, шли наверх за своей порцией «компота». При этом играл «Сиреневый туман», на мотив которого хор вожатых пел следующее:  

 Прощальный компот

Свитачек и Лодьяр

Сегодня опустеют,

Осиротеют  пляж,

Столовая и корт.

Осталось полчаса,
Но мы еще успеем

К прощанию подать

Прощальный же  компот

Рецепт несложен. Вот:

Вода и сухофрукты,

Немножко подогреть

И можно подавать.

Напиток хоть куда,

Чуть приторный, чуть  мутный,

Поможет никогда

Друзей не забывать

Прощальные слова,
Их не бывает мало,
И пафос их, увы,

Всегда один и тот...

Запомни навсегда 

Эрнек и Почувадло,

последнее прости

И этот вот компот...

2004 Москва-Словакия
Причем, вещи уже погружены, то есть остается только сесть и поехать. И в последние пять минут музыка переходила в трогательный вальс – последняя слеза, погрузились, поехали… И все, никаких похорон. 

В 2005 году «компоты» прошли удачно. В 2006 – коряво, и Саша сам признавался, что не понимал смысла того, что ему приходилось организовывать (я-то, как раз, по пятницам до 2-3 часов водил группы по шахтам). Тут лишний раз подтверждаются два постулата: 
а) делать придумку должен сам автор, 
б) есть «разовые» вещи, повторять которые бесполезно.
БАЯРД 2006

Техническая часть вызывала максимальные сомнения: снять, перегнать в цифровой формат, наложить эффекты, записать чужой голос поверх, совместить, наложить эффекты и еще чего-то там – мы этого (ни я, ни Бобуров) сами не умеем. Раньше подобные вещи делали Резников, Орлоцки или Палилов – но они еще не приехали. Прихожу к оператору – одному из наименее возмутимых из известных мне людей человеку – Саше Клиндюку. Скребусь в дверь, долго мнусь у порога, запинаясь и хлюпая носом, потом, предварительно долго подбирая слова, объясняю, чего нужно делать, через предложение оговариваясь, что если невозможно, то… И вообще. Саня выслушивает меня, терпеливо так, потом говорит: 
-- Пошли. 
– Куда? 
– Снимать. 
ЧЕРЕЗ ЧАС ТРЕК БЫЛ ГОТОВ! Причем снимали мальчика Ярослава, игравшего Хранителя Замка – парня, удивительно, как оказалось, киногеничного, -- на берегу Почувадло. И вот идем мы через лагерь по дороге: впереди, повесив голову и держа руки за спиной, Ярик в черном балахоне, за ним – я с пеньковой веревкой для подвязывания балахона, следом – Саша Клиндюк  с камерой и скорбным (он у него вообще такой) взором.  А на скамьях у рецепции сидят вновь прибывшие, по-моему, белорусы. Мы проходим мимо, явно привлекая необычным видом внимание. Вдруг Ярик оборачивается и громко спрашивает: «А на озеро обязательно?»  Я подталкиваю его вперед со словами: «Давай, давай! Сам пакостил – сам и отвечай!». Навстречу идут ребята их отряда Ярика: «Ой, куда вы его?» - «А вы не знаете?!» - «Нет, знаем, знаем…» - «Иди, давай…». В таком ключе переговариваясь, мы исчезаем за поворотом. Краем глаза наблюдаю ошарашено-испуганные глаза новеньких. Обратно идем минут через 15. Новенькие еще ждут, и их взору предстаем мы с Сашей (Ярик убежал по другой дороге к себе в корпус), несущие через плечо камеру, веревку и балахон и ведущие примерно такой диалог: 
- Ну, чего. Неплохо, вроде, получилось?
- Да, главное быстро…
- А то обычно вымучиваешь его, вымучиваешь…
- Да, этот, надо признать, молодец… 
Представляете лица новеньких и их первое впечатление? 
Дальше мы наложили на видео голос доктора
. 

Удачнее всего получилось с песней. Наиболее сложная по структуре из всех, до того сочинявшихся, да еще и в ритме вальсов (разных типов, сменяющихся в каждом куплете), с необходимостью  «хоровых» прихлопов в указанных моментах, у меня она вызывала сомнения (как обычно, впрочем). И только опыт, подсказывавший, что все должно получиться, навевал иллюзию самоуверенности. Оркестровая аранжировка, сделанная Сашей Талановым, отказавшимся ехать в лагерь наотрез, получилась роскошной, но петь хором под нее не представлялось возможным вообще. Я всерьез подумывал о том, чтобы вернуться к старой идее с подзвученной микрофоном  живой гитарой. (А что, мы так еще не делали – все аранжировочки!). И вдруг, прямо на первой неделе, оказалось, что клавиш (синтезатора) на месте нет (это при отсутствии музрука). Где, спрашиваю? Да, говорят, сопровождающая с Украины взяла. 
Сопровождающие – это вообще отдельная песня в стиле «Плач Ярославны» в лагере «Союз». Приезжающие из Украины, Белоруси, Калининграда, Литвы, как правило, тетки, мешаются под ногами и «стучат» по любому поводу, порой (такое бывало) даже самими спровоцированному. В лучшем случае они являют собой отдыхающие тела, валяющиеся две недели на пляже и всплывающие только к моменту отъезда. Но чаще все, к сожалению… Редки исключения (Валентина Жарикова из Киева, например, чудесная женщина, Олеся Беланович из Минска – но она еще и работала вожатой). Поэтому поймите судорогу, искривившую, мое лицо при упоминании. Однако, Галка Черентаева
, жившая с этой сопровождающей по имени Вероника, сказала, что та вполне коммуникабельная дама, чего-то там наигрывает. Галя взяла на себя заботу познакомить нас, я напел песенку, набросал гармонию на текст и через… три часа у меня была готовая простенькая, но более чем презентабельная для толпы вещица! А попутно еще аранжировочка другой, запасной песенки. Спасибо, Вероничка! Рад буду еще пообщаться!    
Финал Баярда 2006
Сто                                             G
тысяч лет за спиной,                 Hm
Оглянемся назад                       Am
На миг.                                       D
Там,                                            G
За высокой стеной,                   Hm
Где живут чудеса                       Am
Одни,                                          D7
Там, где кончается день,          C D Em
Где не оставят в беде                C D7
Призраки 

Прежних эпох,
Тени прошлых побед

И драм,
Блеск 

Эполет, стук сапог,
Шелест вееров светских

Дам -
Там, где кончается день,
Где не оставят в беде

Вот и окончен бой!                       G Hm
Вот и повержен враг!                    Am D7
Время сыграть отбой -                 C D Em
Значит, и нам с тобой                     Hm7-5 E+7 Am
Ехать пора...                                     C 
Ехать пора                                         D 
Ехать пора                                         G
Старые

стены измен

Не прощают, друзья,
Увы!
Что 

Нашей дружбе взамен -

Понимаю и я,
И вы.
Там, где кончается день,
Где не оставят в беде

Вытрите 

Слезы со щек-

Без прощаний хитро

Прожить.
Сколько 

Случится еще

Встреч случайных потом,
Скажи…
Там, где кончается день,
Где не оставят в беде

Вот и окончен бой!
Вот и повержен враг!
Время сыграть отбой -
Значит, и нам с тобой

Ехать пора...

Ехать пора

Ехать пора

2006
Долго не могли придумать, во что облачить главных героев. Напрасно я просил ПВ достать через знакомых словацких полицейских напрокат фуражку и нашивку для начальника полиции. Не можно, - говорил ПВ. Через неделю Палилов привез нашивку из Москвы (!)… Сложнее было с монашками. Нашли в Интернете фото, долго примеривали, перешивали старый костюм епископа. Когда на следующий после Баярда день я вел группу из 100 человек по Братиславе, вдруг, откуда-то из тридцатидвухградусного воздуха буквально материализовались  две католические монашки, причем, как по сценарию, одна – постарше (с зонтиком), другая – помоложе (с псалтирью). «Помните героинь вчерашнего Баярда? - тихо спросил я. - Незаметно посмотрите налево». Представляете, насколько незаметно могут посмотреть налево сто человек?!
* * *

Актерам «Баярда»
И будет ощущение провала 

Еще не раз. И даже много раз.

Неважно, что встречают на «ура»…

Какая сумасшедшая игра

Нас ниточкой невидимой связала.

Мы умирали сутки до премьеры,

Мы луком себе портили глаза.

И за каких-то полтора часа

Бессовестно надули полный зал,

А зал наивно принял все на веру.

Вы знаете, непыльная работа,
Потертых понапялив париков,

Обманывать наивных простаков

И умирать за горстку пятаков,

Почувствовав неловкость  отчего-то…

И снова – ощущение провала,
И полного провала, несмотря

На то, что вновь встречают на «ура!»…

Такая сумасшедшая игра

Нас ниточкой невидимой связала…

29.06.03 Почувадло

Актеры Баярда – особая каста в лагере. Мы даже называли сыгравших в двух Фортах ребят «заслуженными артистами словацкого Союза», ну а по три сезона сыгравших (Лунин, Натоцинский, Пушкин…) – «народными артистами». 
Вам честь и хвала, ребята! Выдержавшие при общем нехилом ритме лагеря, мои (Саши Орлоцки, Саши Бобурова, Кати Тайдаковой, Светы Ереминой – неважно) нравоучения, наставления, повторы репетиций по три раза в день… Выучившие витиеватый текст так, что могли свободно взаимозаменяться, и начавшие разговаривать фразами пьесы, отыгравшие от трех до десяти раз первую часть и сумевшие «зажечь» толпу на финале!.. Многие из них, приезжая повторно, с ходу просились «в актеры». Сережа Пушкин – легендарный персонаж, сыгравший во всех версиях Баярда с 2004 года, в 2006 получил роль, по которой он первые 10 минут стоял спиной к залу, а дальше произносил одну-единственную фразу и уходил, неизменно срывая аплодисменты (это к вопросу о том, что не бывает маленьких ролей - бывают маленькие артисты). К 2006 году актеров набирали уже, в основном, из тех, кто раньше играл, так много их возвращалось… И усложнялся Баярд: некогда было учить новых, потому и делали ставку на проверенных (Пушкин, Чистякова, Натоцинский… да простят меня остальные: всех не перечислишь)… 

     * * *

Закончен сезон.  На двери бутафорской – печать.             

Актеры отправлены в отпуск, подсушены слезы.               

И дворники, не по злобе, а привычно ворча,                      

Сгребают обрывки афиш и увядшие розы                          

Но с нами в углу потаенном бессмертной души               

Как память о первой любви, словно в сердце заноза,         

В чаду городском гастрономов, кафе и машин                   

Останется запах кулисный, щекочущий ноздри.                 

И снова мы шляпы снимаем – им честь и хвала,                     

Сумевшим сквозь дебри искусства до цели добраться,     

Себя сохранив и вконец не угробив талант,                              

Под грохот оваций, оваций, оваций, оваций. 

Счастливые зрители смотрят другое кино:
Там краски богаче, и звук не какой-то, а dolby.
Под колу, попкорн – все дела. Но все равно 

Не меркнет добро, а злодей не становится добрым.
Мы семьями ходим в театр, в кино или в цирк,
На Чайку во МХАТ или, может, в Ленком на Певцова,
Но все начиналось, когда нас за руки отцы,

А может быть, мамы вели к волшебству Образцова.
И снова мы шляпы снимаем – им честь и хвала,
Сумевшим сквозь дебри искусства до цели добраться,
Себя сохранив и вконец не угробив талант,
Под грохот оваций, оваций, оваций, оваций

Июль 2005 Почувадло

В начале говорилось, что в лагерь меня «завез» Ю.В.Шмалько. Причем, главным аргументом его было: попоем вместе, будем костры вместе проводить. Первый же костер поверг меня в состояние на грани изумления и ужаса. Правда, потом многие знающие люди говорили, что это бывало раньше иначе и вообще волшебно, зная Шмалько – охотно готов поверить. Юрий Васильевич Шмалько – человек-легенда для тех, кто разбирается в истории жанра авторской песни, точнее, в периоде конца 70х - начала 80х. Певший вместе с Васиным и Белецкими в овеянном славой ансамбле «Надежда» (люди старшего поколения, вспомните «К печи поленья поднеси\Оладьи замеси\Трещат морозы на Руси\Морозы на Руси…»). Преподаватель джазовой импровизации в ряде ВУЗов, организатор и руководителей целой серии юношеских ансамблей авторской песни, блестящий пианист, недосягаемый (для меня) гитарист, аранжировщик, композитор – практически, человек-оркестр. Еще играя с «Единством противоположностей» мы частенько певали его версию «Дороги-разлуки» (на ст.Н.Рубцова), или «Уезжаю..», или «Идем, куда глаза глядят…» (на ст. Ф,Грубина). Человек сумасшедшей энергии и потрясающего таланта при очень непростом характере (впрочем, у меня не проще, потому мы и смогли работать вместе сравнительно долго). Музыкант, благодаря которому смогли состояться некоторые мои старые и, казалось, нереализуемые песенные и постановочные идеи. 
Так вот, о костре. Во главе угла (то есть, костра) сидел уважаемый маэстро. Вокруг – толпа покуривающих (тогда для старших это не возбранялось – это позже гайки были туго закручены, см. выше) пионеров, готовых внимать. «Ну, споем? – предлагал с обычной очаровывающей улыбкой маэстро. – Что споем?» После некоторой паузы кто-то выкрикивал «Пачку сигарет!». Я думал, закурить спросили – нет, уважаемый мною Юрий Васильевич неожиданно завел: «Я сижу и смотрю в чужое небо из чужого окна…» Узнали? Да, это Виктор Цой, группа «Кино». Нет, я не ожидал, что у костра в лагере собираются ради Summertime, но дело в том, что маэстро явно чужую для него песню пел и пел… один! Тихо переговаривающиеся пионеры, оценивающе цокали типа: ниче, мужик, могёт! И только на припеве человек двадцать подхватывали: «Но если есть в кармане пачка (эх!) сигарет..» и снова умолкали. Дальше репертуар мало разнообразился под перманентные переговоры и перемещения слушателей. Ваш покорный слуга аккуратно подыгрывал, но оптимизма не прибавлялось. В какой-то момент Шмалько вдруг остановился и, в знакомой теплой манере, сказал несколько слов об авторе и спел что-то из Новеллы Матвеевой. Вежливо (не переставая переговариваться, перемещаться в количестве отрядов туда-обратно) выслушали и снова – «И что над нами – километры воды…». В принципе, набор песен был обычен и стандартен: от «Батарейки»  до «Я хочу быть с тобой». 
Возможно, тот костер действительно не был показательным. Но, мне всегда казалось, что поющий у костра – не ведомый, а все-таки, в большей степени – ведущий. И человек, приехавший в лагерь, не должен уезжать обратно с той же «Пачкой сигарет», с которой и приехал. Нет, он может нового и не принять – ради Бога, к чему пытка искусством? Но предложить – да. Нужно. Поэтому я и выводил отряды на гору Холик, где каждый для себя понимал, интересно или нет, нравится или нет. Не пошли песни – там прекрасный вид, проводы заката, спуск с факелами - уже этим подъем оправдан. Понравилось – придет на камин или снова попросится на гору. Колхоз – дело добровольное.
Увы, вместе со Шмалько, костры на время ушли как общелагерное мероприятие. Когда эта функция перешла ко мне, я ее видоизменил, переведя песнопения от массового костра (и слышно хуже, и гитару жалко – лак надолго задерживает запах дыма) к более камерным каминам корпусов (хотя, как сказать: камин Лодьяра собирал больше сотни человек) - Лодьяра, Грона или Эрнека - или вообще на Холик. 
Пелось разное: от традиционного набора и песен про лагерь, вышедших из под пера как бывалых пионеров, так и из-под моего собственного, до пародий и переделок. Мероприятие стало альтернативным досугом, даже параллельным дискотеке (что правильно), но зато на него ходили те, кому было интересно слушать и петь. Здорово, когда на подобных вечерах присоединялись другие взрослые: Таня Кучеренко, Таня Гаврилова, Лариса Сальникова, Саша Орлоцки, Саша и Наташа Талановы… Тогда получалось вообще здорово.     
В 2003 г из-под общего нашего с Юрием Васильевичем  пера вышла, по-моему, очень неплохая вещица, посвящение нам, тогдашним, делавшим тот союзовский сезон.  Редкий случай (для меня тогда, по крайней мере), когда разделение между авторами музыки и текста абсолютное.

 * * * 
(музыка – Ю.Шмалько
)
Ю.Шмалько, К. Тайдаковой, Л.Сальниковой, 

Т.Гавриловой, Левану, Ване,

С. Бобурову и другим…

Мы, увы, устаем… Лето кончилось. Время прощаться.        C Cmaj Em9 Edim
Напоследок споем «Ты да я» на шести языках.                        Dm Hm7-5 E7

Уезжая, возьмем по горошине общего  счастья,                       Am D7

Чтоб вернуть их обратно сюда через год. А пока…             C Am Dm7 G7 C E7

Наверное, время не врет,                                                               Am7 Hm7 E7

Что времени делает честь.                                                            Am7 Hm7 E7

Слегка задрожит горизонт, тихо скрипнет подпруга.    Am Am/G F G7 C C7

И вам, уходящим вперед,                                                            F H7

И нам, остающимся здесь                                                             Em Edim
Всего-то и дел остается, что помнить друг друга.                    Dm Fm G7 C   

Мы еще ого-го! Понапишем еще, понавертим,
Поналюбим и вновь по cвоим разойдемся на год.

Мы простимся на год – это срок и немалый, поверьте.
Сохраните себя… Это, правда, важнее всего.

На настенных часах задержите секундную стрелку.

Опустить паруса – в нашем случае не опоздать. 

И в суровых морях, и в лагунах, спокойных и мелких,
Нам указывать путь не устанет шальная звезда.

Июнь 2003 Почувадло

В 2006 году в наш заезд эта песня впервые не звучала ни разу. Причина проста: не приехала Таня Гаврилова, удивительной теплоты человечек, замечательная вожатая, обладатель прелестного, низкого и, по выражению Саши Орлоцки, «удивительно эротичного» голоса. Песня, после выпадения из союзовской команды Юрия Васильевича, пелась только в дуэте с ней. И не одна эта, а целая обойма песен. В неделю «Матрица» сезона 2004 года гимном недели стала написанная за 10 минут как-то утром «Прощание с белым кроликом», спетая в трио с Таней Гавриловой и Андреем Резниковым, впервые записанная (в аранжировке Саши Орлоцки) прямо в лагере и исполненная на закрытии недели под фонограмму «плюс» с наложением живых голосов.
Прощание с Белым кроликом

Странное дело  - люди-то, вроде, нормальные

(Странное дело).

Что за игрушки, право, ну что за бред такой?

(Странное дело)

Как вы могли, купившись на дурь виртуальную,

С ходу пуститься в погоню за белым кроликом?

Лезем наверх, …чертыхаясь и падая, 

Плачем навзрыд или смеемся до коликов,

Струны и связки рвутся – и это заради-то

Права в руках подержать белого кролика.
Странное дело – чего вы такие смелые?

(Странное дело).
Лица неглупые – что же вы сами вызвались?

(Странное дело).
Просто мелькнуло опять вдали нечто белое, 

И опьяняет сладкое слово – избранность!

Лезем наверх, …чертыхаясь и падая, 

Плачем навзрыд или смеемся до коликов.
Струны и связки рвутся – и это заради-то

Права в руках подержать белого кролика.
Собственно, вот и все: хэппи-энд и кончено

(Странное дело).
Что не сказали, конечно, самого важного

(Странное дело)

Машет из норки белая лапка кроличья, 

Будто бы хочет сказать вам, друзья, до свидания!

Лезем наверх, …чертыхаясь и падая, 

Плачем навзрыд или смеемся до коликов.
Струны и связки рвутся – и это заради-то

Права в руках подержать белого кролика. 

Июль 2004 Почувадло

 Особенностью той недели (и вообще трех недель того сезона, еще были упоминаемые выше «Греция» и «Египет») стала стопроцентная ролевая игра, по условиям которой лагерь делился на «матричников» и «аниматричников», и существовали «ведущие персонажи недели» (Резников – Морфеус, Гарилова – Тринити, Ваня (Апельсин) Юрков – Нео,  Колечкин – агент Смит,   Орлоцки (что характерно) - агент Вессон). Открыв неделю, мы заявили о том, что каждый день будет проходить под эгидой одного из нас: например День Тринини. Это означало, что именно Таня в этот день оценивает работу отрядов и выбирает лучший (по своему, как бы субъективному, критерию) отряд, который получает приз: переходящего белого кролика (купили для этого плюшевую куклу). В принципе, не возбранялось всяческое поклонение герою дня, попытки подкупа и т.д. Получение отрядом кролика означало, что на следующий день отряд становится «избранным», но избранность эта тайная. То есть, приз, полученный отрядом, озвучивался только для этого отряда. Дело происходило так: вечером на свечку приходили герой дня и я, прихватив гитару. Мы сообщали им о том, что завтра они плавают на катамаранах час за счет лагеря, или получают к обеду/ужину дополнительное мороженое, или получают право на ночное купание, или… В общем, мелочь, а приятно. На следующий день на общелагерном сборе звучало: 
- Отряд номер икс! Вы были избранными? 
– Да! 
– Вы ощутили избранность? 
– Да! 
– Вы хотите еще?
 – Да!!! 
И отряд-лидер возвращал кролика, который переходил в новые руки. На свечках же, на общем эмоциональном подъеме, исполнялась песенка про кролика, которую автоматически все начинали подпевать. Таким образом, любая новая песня к концу недели автоматически раскручивалась и на закрытии дружно подпевалась. Особенно это было трогательно после следующей сцены: со словами «Кролик хорошо послужил нам – можно его отпустить. Беги, малыш!» плюшевого кролика опускали в коробку, из которой мгновенно выскакивал живой кролик и убегал  под удивленное «Ах!» зала. 
Принцип переходящего фетиша (девизом той недели, естественно, было Follow the white rabbit!) и полезных/приятных призов мы сохраняли и на некоторых других неделях последующих сезонов, но в ту неделю он сработал просто безупречно.  
Особенно ценно, что немалую роль в поддержке и реализации этих и других режиссерских находок и идей сыграли те, кого принято называть «бывалыми союзовцами». Это те маньяки, которые приезжают в лагерь во 2-3-4 (!) года подряд, порой на 2-4 недели. Бывалые, т.е. имеющие на руках «удостоверение бывалого», составляют среди пионеров особую «касту». У них не больше прав, чем у других, но ввиду того, что на большинстве экскурсий они уже были, им (и только им, бесплатно, за счет лагеря, купить эти экскурсии невозможно) предоставляются поездки в Кремницу, Зволен, на экоферму и т.д., они имеют право участвовать в организации «Тропы доверия» для новых отрядов, именно на них возлагается задача помощи и так «по самое не балуй» загруженным вожатым. Именно из них, по «макаренковской» мысли организаторов лагеря, и должны со временем  формироваться новые вожатские кадры: это внутренние люди, их не надо воспитывать (хотя ой ли?), не надо ничего объяснять, только корректировать и направлять. 
Вместе с тем не все так просто. В этом направлении есть и удачи, и неудачи. Леван Лежава отработал без особенного успеха кусочек сезона 2004 г и больше не приезжал, два раза (по чуть-чуть) попробовала некогда яркая пионерка Саша Кочнова, но тоже, объективно говоря, безуспешно (по собственному ее же признанию), Андрей Дидух собрался было, но необходимость «защиты вожатских планов» и прочих формальностей, отвратила его от вожатства (а жаль: был перспективен), не собралась Катя Волкова из Петербурга (а ведь тоже была многообещающей), Ваня Юрков удачно (как понимал и умел, старательно) отработал два сезона и тоже под девизом «Лагерь не тот» завязал с этим неблагодарным делом. 
Лагерь-то тот, просто между статусом «звездного пионера» и вожатого – это пропасть шириной с Атлантический океан. Не перепрыгнешь: только медленно, но верно переплывешь (да и то, если повезет). Но были и очень удачные  дебюты: опять же Ваня «Апельсин» (он все время красил короткие волосы в оранжевый цвет, за что и получил прозвище еще будучи пионером, потом он никак не мог от него отделаться) Юрков – замечательный парень из Минска, минский же Максим Кульша, москвичи Лера Тарасова и Леша «Панама» Шипилов (в последнего, честно говоря, не верил – прости, Леха, я ошибался и очень этому рад). 
Одно время существовала идея «инструкторства» - промежуточной ступени помощника вожатого (оранжевые галстуки), даже были случаи денежного премирования инструкторов, но идея отмерла. Кадров перспективных немного. Увы, более массовый лагерь создает все больше преград для возможности самореализации индивидуальности пионера (и вожатого). 
Среди «бывалых» особую нишу занимают «бесплатники» - пионеры, получившие по отъезду из лагеря под бурные продолжительные, переходящие в овацию, аплодисменты из рук ММ или ПВ сертификат на «бесплатное пребывание в лагере «Союз» в течение 2 недель следующего сезона». Получить подобный сертификат мог только человек, собравший по итогам игры «Союза» 15 наклеек в индивидуальный маршрутный лист. Об игре «Секрет Союза» более подробно и полно следовало бы рассказать нашим администраторам и старшим педагогам. В общих чертах глазами среднестатистического нового  вожатого это выглядит примерно так.

Каждый вожатый после прохождения тропы доверия получает пачку листов формата А4, складывающихся пополам, в результате чего образуется подобие большого профсоюзного билета с обозначенными внутри местами для наклейки членских взносов, роль которых выполняют картинки, наклеиваемые опять же вожатым по прохождении пионером определенных ступеней. Участвуешь в спортивных мероприятиях – шлеп-с наклейку «спорт», в номере все чисто-аккуратно – шлеп-с «гигиена», поешь-пляшешь – шлеп-с «искусство», изыскиваешь силы и мужество ходить на зарядку – шлеп-с соответствующую картинку, съездил (оплатив, разумеется) на все экскурсии – шлепс-шлепс определенное количество наклеек. И так далее. Возразите: а если нет? А если у ребенка нет денег на экскурсии (а это действительно недешево)? А если он плохо себя чувствовал и не выходил на зарядку или на футбольное поле? А если не умеет рисовать-петь-плясать? Что же, игры он лишен? Нет, конечно. На моей памяти менее 5 наклеек не было ни у кого (за исключением, конечно, депортированных на второй день, но это отдельная грустная песня): минимум на Ситно поднимаются все, минимум на Баярде в Штявнице побывают все и т.д. По поводу наклеек за платные экскурсии не смолкают споры о том, что «бесплатность» (а это – избранность), можно просто купить. Нет. Дело осложняет наклейка номер 15, получение которой обсуждается малым педсоветом и вручение которой обусловлено наличием у персонажа статуса «лица лагеря». Он должен быть узнаваем в лагере, а этого можно добиться только активным участием в его жизни. Предполагается, что «бесплатник» в следующем сезоне станет активным помощником и одним из локомотивов лагеря. 
Так бывало с Пушкиным, Комаровой, Натоцинским. Бывали и накладки, когда бесплатники на следующий год приезжали исключительно попользоваться собственным статусом, но не проявляли себя в лагерной жизни никак, порой даже создавая проблемы для вожатых своей «бывалостью». Пример – Илья Перегуда, блистательный «шут» в Баярдах июля 2004, честно заработавший тогда бесплатную путевку, в 2005 вообще заметен в лагере не был, а на предложения помочь, поучаствовать, отвечал ленивым «неохота-а». 
«Ну, и зачем такие бывалые?» - спрашивала, например, Лариса Сальникова. И, в общем, была права. Неправильно оценив, спрогнозировав, даже заранее недостаточно верно настроив человека, мы сами где-то дискредитировали идею. И если в первые годы «бесплатники» были штучным продуктом – раз в сезон (Лежава, Юрков, Денискина...), то в новом тысячелетии «бесплатники» пошли, как с конвейера, раз в неделю-две. Поэтому и турагентства, осуществляющие доставку детей в лагерь, стали сталкиваться с проблемами
. Таким образом, даже при отказе от комиссионных агентством и «бесплатности» проживания и питания в лагере, «бесплатнику» приходится оплатить визу и дорогу. А это – немалая сумма. «В чем тогда «бесплатность»? – справедливо вопрошают «бесплатники». То есть, некоторая «инфляция «бывалости» (выражение Ларисы Сальниковой) за прошедшие годы все-таки, как ни обидно, произошла. В июне 2006 года бывалые составляли более трети (!) лагеря, но действительно активных и позитивно заряженных, распространяющих вокруг себя позитив, было меньше, чем хотелось бы... Увы.  Саша Бобуров предлагал вообще ввести нечто вроде «подтверждения бывалости». То есть, отказ бывалого в помощи – автоматически лишает его «удостоверения бывалого». Жестко, но, по-моему, верно.
Момент заполнения вышеупомянутых индивидуальных маршрутных листов априори должен быть растянут на все две недели смены, однако большинство вожатых делает это, конечно же, в один из последних дней (точнее, ночей). В связи с этим уже три года рассказывается байка о том, как, будучи (в очередной раз, по совместительству с постановкой Баярда) вожатым, как-то ночью, часа эдак в два, я собрался-таки заполнить маршрутные листы. Пришел в столовую Эрнека, где уже сидела Галя Черентаева
 и тоже заполняла «маршрутки». В полусонном состоянии сажусь за стол, спрашиваю у Гали клей. Она кивает на столик, где стоит пластиковая бутылочка в форме медвежонка. Беру. Начинаю намазывать наклейки, вклеиваю. Что за чепуха: клей имеет сладковатый вкус и не засыхает, наклейки «ползают»? Хорошо, пусть сохнет. Беру следующий лист… К восемнадцатому по счету листу, Галя вдруг поднимает сонные глаза и говорит: 
- Передай мед, пожалуйста…
- Что передать? 
– Мед. 
Я с ужасом понимаю, что клей стоял рядом в маленьком тюбике, а наклейки на 18 (!) из 20 маршрутных листов я приклеил… сами догадайтесь, чем. На следующий день я сдал листы Кате, которая, повертев их в руках, спросила: «А чего они липкие такие?» Ну, что я мог ответить… 
Дети ржали, разумеется. Вожатые -  тем более. С тех пор на инструктажах молодых вожатых особое  внимание обращается на то, что наклейки клеятся клеем, а не… (список того, чем можно, весьма изобретательный, если учесть, что помимо клея, клеили до того только медом).
Я, надеюсь, не устану произносить один и тот же текст: самым главным персонажем лагеря «Союз» является ни коммерческий директор, ни врач, ни старший педагог и не пионер, а – вожатый. Та самая «рабочая лошадка», от которой зависит жизнь 20 пионеров его отряда (а сменного вожатого на отряд или на два, а и вообще,  в «Союзе», в отличие от других лагерей, нет!), к тому же разных до противоположного пионеров. И создать из этих хнычущих, болеющих, капризных, самолюбивых, неорганизованных, «загибающих пальцы», эгоистичных, порой просто гадких маленьких (или не очень) противоположностей единство, называемое «Отрядом» - это не ремесло, а искусство. Тем больше это искусство, что совершаться его таинство должно в условиях передовой с постоянными артобстрелами, а именно: новыми заданиями режиссера, психологическими лобовыми атаками администрации на планерках, ковровыми бомбардировками экскурсионной программы (о ней еще будет сказано), снайперскими выстрелами санитарно-гигиенических проверок доктором (за свинарник в комнатах пионеров тоже отвечает рабочая лошадка), танковыми бросками выдачи денег и смены белья,  десантированием на Баярд и итоговым расстрелом зарплатой, о которой смешно/грустно/странно/не стоит даже говорить. 
Работа вожатого в «Союзе» - работа на износ! И только люди определенного склада (гвозди бы делать…) выдерживают смену-две и приезжают еще и еще… Чтобы снова взвалить на себя ответственность от моральной до уголовной… Все это – ты, Вожатый. Когда-нибудь тебе поставим памятник!

 * * *

Сердце вожатого – хрупкая вещь,                        Dm Dm7 Dm Dm7
Как же от трещин его уберечь?                                   Cm D7
Как не разбить в суете расставаний?                    Gm7 C7
Как не убить пустотой  расстояний?                    F   D7 
Как сохранить от слепых потрясений?                 Gm-9 C7 
Как оградить от напрасных сомнений?                F D7 F#dim
Только научимся, только оценим,                         Eb  
Глядь – и закончилась смена…                               Em7-5 A7+5 Dm
Только и слышно: «До скорого, друг!..»

Сердце вожатого – сотни разлук,

Встреч, обещаний, случайностей. Впрочем,

Вроде и защищено оно прочно:

Вот расписания мощная клетка,
Сверху покрытая сотней пометок,

Ветрами Ситно дубленая кожа -

Но и она не железная тоже.

Словно мотор – перестук шестеренок -

Сердце вожатого – малый ребенок.

С ложечки кормим его с малолетства

Детской любовью, восторгами детскими.

Зная о боли разлуки с любимыми,

Травим капризами, ленью, обидами…

В чувств бесконечности реанимаций

Сердце вожатого может сломаться.

Время залечит... Кто слышал, тот знает -              …Em…
Это, увы, ничего не меняет.

Сердце  вожатого стонет от фальши

Фраз, что, мол, жизнь продолжается дальше.

Рвется обратно в вожатскую стаю -

Но наши  дети, увы, вырастают.

Что же ответить,  ребята, на это? 

Все образуется следующим летом...

Начало июля 2004 г Почувадло 

Денис Палилов, с которым мы знакомы дольше всех из союзовской братии (нет, выяснилось, что с Шониными Ольгой Павловной и Варварой мы знакомы на пару лет больше – еще по КСПэшным слетам – с самого начала девяностых!) в силу того, что заканчивали один географический факультет МПГУ (он на год моложе). Прошли кучу туристских троп и пионерских лагерей вместе. Покатавшие немало детских групп по разным городам нашей необъятной, спевшие и выпившие столько и наобщавшиеся настолько, что понимаем друг друга с полумысли (кажется, Ирка Абрамова говорила, что мы говорим по-птичьи, никто не понимает), наконец – родственник, кум (крестный отец моей дочери). Собственно, с моей подачи он в лагерь и поехал впервые в 2003 году, потом пропустил один сезон и снова – 2005-06 сезоны мы провели там вместе, и весьма… Человек, в спайке с которым я абсолютно спокоен: спина прикрыта всегда. 
* * *

Д. Палилову

Все в наших силах, так и знай…

Звучит, конечно, очень лестно...

Но приблизительно, нечестно

И, в целом,  недоступно нам…

Я настроение с утра,

Рыча, пинками разгоняю

Хотя довольно точно знаю, 

Что только трачу время зря

На обгрызание ногтей

При рефлексии по удаче

И неудаче тоже… 

                              Значит,

Существованье без затей

Залог здоровья и судьбы

До пенсионного достатка…

Как соло свинговой трубы,
Такая перспектива сладко,

Как в детстве сахарная пыль

Течет куда-то без остатка…

07-08.07.03 Почувадло

Плюшевый и уютный, улыбающийся даже в гневе, один из главных охотников на ночных скитальцев, пионеров-гулён. Любящий всех  женщин и девушек мира до абсолютного самозабвения, при этом абсолютно же взаимно. 

Сколько по Палилову

Слезонек пролили вы,

Девочки из Питера,

Девочки из Киева,
Девочки из Вильнюса,
Ярославля, Гомеля,
Впрочем, и не девочки,

Тоже много пролили…

Как и многие упомянутые выше или в дальнейшем персонажи, Денис делает хорошо все, за что бы не взялся: он был и вожатым (немногие могут работать в лагере со старшими отрядами), и физруком, и режиссером, и звукооператором… Но, главное, любим детьми и женщинами, уважаем начальством. И – спокойствие, спокойствие, спокойствие…
Увы, формат не позволяет рассказывать о каждом вожатом так, как стоило бы, а ограничиваться характеристиками уровня «характер нордический, стойкий…» было бы  несправедливо. Тем более что сам ваш покорный слуга провел только через «Союз» порядка 6-7 отрядов, в промежутках между занятиями режиссурой, песенками, экскурсиями и выполнением прочих, в большей степени, администраторских обязанностей. Да простят меня те, с кем я либо незнаком по причине непересекания в сезон или просто те, с кем мы по каким-то причинам не вступали в тесный контакт.

Вообще, волшебна и загадочна история, где могут одновременно пересечься и жить, взаимодействуя тренер по флорболу и учитель математики, цирковой клоун и переводчик-синхронист, студент-психолог и радиожурналистка и так далее… 
Одним из открытий 2005 года была Светка Закорюкина, встретившая приехавших нас с Палиловым утром в собственной постели (она еще не выехала из номера Эрнека, где мы должны были жить) радостным: «Ой, мальчики! Приехали? Заходите!», стала  одной из двух «Мальвин» на неделе «Овация». Дело в том, что у Палилова-Буратино должна была быть жена – Мальвина, и предназначалась эта роль Тане Гавриловой, которая вот-вот должна была приехать. Но за три дня до этого, еще на неделе «Лики любви», случилась свадьба. 
Да-да! Свадьба. Самая что ни на есть. Женихом был (с трех раз, кто? ну?)… Денис Палилов. Невестой – Света. Вашему покорному слуге (как инициатору-режиссеру, да и по стажу знакомства) досталась роль свидетеля. ММ и Лариса сыграли роли родителей жениха. Доктор – отца невесты. Все по-честному. От предсвадебных мальчишника  и девишника (дискотеки, соответственно), выкупа невесты до бросания букета невесты (девочка из Белоруси поймала – ой радости было!) и свадебного путешествия на Почувадло на машине ММ
. Причем все - на глазах у всего лагеря (а как целовались под хоровое – триста пятьдесят человек – «Горько!»). Половина детей (да и взрослых), по-моему, так и не поняла, что это шутка. 
Прикиньте, ребенок из лагеря вернулся и говорит маме-папе: «Мама-папа! А у нас там вожатые поженились!» Вот номер! Кстати, свадебные фотографии – не отличишь (Палил – в пиджаке «с карманАми», Светка – в Ларисином подвенечном платье!). 
В общем, у Буратино жен оказалось две. Восточный такой Буратино вышел.

Светка – замечательный «застройщик» отряда, несмотря на перекосы в командном стиле. Но харизма – вещь упрямая… Кстати, умея бить в барабан, Светка как-то сработала «будильником» в лагере, а злые языки, комментируя их с Палиловым шутливый «развод» (ну, не век же…) перед отъездом, говорили: «Он-то ее любит, а ей – по барабану!».
Иногда люди приезжали в лагерь целыми семьями. Допустим Нина, жена Лени Танина, до рождения ребенка, приезжала в один из сезонов в качестве врача, жена ММ, Юля, долгое время работала оператором и экскурсоводом, семьей приезжали вышеупомянутые Талановы (муж-жена – два сына). Саша Бобуров как-то на две недели привозил работать сестру Наталью. В 2004 году приехала Сашина бывшая ученица – Ира Абрамова (вспомните «Брось курить») - умница, рыженькая, миниатюрная – «метр с кепкой», но с выработкой энергии, сопоставимой с небольшой АЭС, «росшая» и «матеревшая» у нас на глазах Ириска (прозвище такое). Любая идея, даже авантюрная – «давай!». В 2006 г дебютировала вторая Абрамова, Наташка. Как говорил Бобур, «бесплатный бонус» в полтора метра, зато вместе их – три (метра)!». Чудесный веснушчатый человечек, в котором тоже четко видна Сашкина школа при мощном стержне внутри и энергетике, не уступающей старшей сестре.  Две разные и, каждая по-своему, милые девчонки…
Старый мотив

Ирине и Наталье Абрамовым

Как жаль, позабылся

Мотивчик старинный

Романса… а строки просты…
Ах, звук этот милый --
Наталья, Ирина --
Две разные грани мечты …

А время,  ступая

По камню и стали,
Меняет, ломает, крушит. 

Ах, милые пани,
Ирина, Наталья…

Две разные грани души …

Как жаль, что не пара

Мы с вами…  И далее

Письмом или словом одним: 

Ах, милые пани,

Ирина, Наталья…

Две разные грани любви…

Июль 2006 Словакия

Как  признавалась как-то сама  Ира, все, что она умеет, и все, что она собой представляет, есть продукт педагогической деятельности ее бывшего школьного учителя, который и привез ее в «Союз» впервые – Саши Бобурова.  
Мое знакомство с Бобуровым произошло, простите за пикантность, в кровати. То есть на двуспальной кровати 32 номера корпуса «Эрнек». Вечером я, «убитый» прошедшим днем, лежал в уголке, когда в номер вошел странного, но добродушного вида человек и сказал, что он тоже живет в этом номере и спит на этой кровати. Пришлось знакомиться. Утром, как рассказывал Саша, у него случился самый мощный стресс за всю жизнь: проснувшись, он обнаружил на подушке напротив себя бородатую усатую физиономию! Депутат Ржевской (есть такой город) городской думы, Учитель года (физика), лауреат кучи всевозможных конкурсов, замечательный педагог, появился в лагере впервые в 2003 году в качестве сначала режиссера, потом – вожатого. Первые пару сезонов мы, абсолютно по-разному смотрящие на одни и те же вещи, умудрялись сосуществовать и даже сотрудничать исключительно благодаря удивительной Сашиной гибкости и лояльности. В остаток лета обычно организовывающий свой лагерь и сам же им руководящий Бобур непостижимым образом уживается с любым начальством, ухитряясь или обходить или выполнять, не теряя лица при этом, даже самые, скажем так, скоропалительные указания сверху. Обладая колоссальным, не пойми где умещающимся опытом проведения чего угодно, быстро фильтрующий любые предложения и идеи, распределяя их на разных полочках сознания  в соответствии с мгновенно оцениваемой степенью важности, с ходу способный предложить свой вариант с учетом предложенных идей, а попутно еще и обстебать эту же идею и собственный вариант, этот человек умеет все, кроме игры на гитаре. 
Когда в неделю Атлантиды  в 2004 году я вытащил его на сцену петь в трио «Прощание с Атлантидой» вместе с собой и Орлоцки, он долго не мог сам в это поверить: «Я?! Петь?!» Ничего, спели и в дальнейшем неоднократно этот опыт повторили. В 2005 году в июне мы вели отряд на пару (30 человек!), совмещая: я – с постановкой Баярда, Саша – с общелагерной режиссурой. Был один из лучших отрядов вообще на моей памяти. 
Прощание с Атлантидой

Вот закат догорел

На священной горе.

День подходит, увы, к завершению.

Из волшебной страны

К нам спускаются сны.

Только добрые сны и волшебные.

Воды темные над Атлантидой сомкнутся,

Нам останутся мифы ее и предания,
И надежда опять в Атлантиду вернуться.

До свидания, сказочный край, до свидания!

Там, в далекой стране

Нет болезней. И нет

Одиночества и отчуждения.

Каждый день, на заре,

На священной горе

Солнце празднует свой день рождения.

Воды темные над Атлантидой сомкнутся,

Солнце исчезнет – такая традиция давняя –

Чтобы с рассветом снова сюда вернуться:

До свидания, солнечный луч, до свидания!

Воды темные над Атлантидой сомкнутся,

Солнце закатное скроется за косогорами,

Чтобы назавтра снова сюда вернуться.
Утро доброе, солнечный луч, утро доброе!

Июнь 2004

Увы, я застал только один сезон работы Марины Озиранской в качестве режиссера, хотя она работала и просто вожатой. Причем, как раз в последний сезон она выдала неделю «Гарри Поттера», одну из самых удачных вообще в истории лагеря. Как раз тогда-то я лично, подсмотрев, доформулировал для себя, какой должна быть тематическая неделя (но учился этому еще два года, уже на собственных, в основном, ошибках). Тогда и заложилась основа для будущих «Греций», «Матриц», «Оваций», «Версий волшебства», «Властелина колец» и т.д. В «Гарри Потере» была и соревновательная игра (разделение  лагеря – Хогвартса - на факультеты), и ролевая игра (вожатые становились преподавателями, вели уроки-кружки и т.д.). И так  все, вплоть до соревнований по квиддичу. При этом лагерь (правда, он не превышал 250 человек по количеству), был загружен (но не перегружен) подготовками к мероприятиям. 
Это здорово, когда у пионеров нет свободного времени (спать будут крепче), но  ужас, когда все паузы между сном, приемами пищи, экскурсиями и мероприятиями занимают репетиции этих самых мероприятий. Мастерство режиссера в том и состоит, чтобы распределить «культурно-массовую» нагрузку между собой, другими взрослыми  и пионерами. Маринка это делала блистательно. Было чему поучиться и научиться. Были, правда, и ночные репетиции, сторонником которых я никогда не являлся (время вожатого после отбоя – его время: наклейки клеить, планы строить, вымыться и выспаться, наконец!), но Маринка, как и ваш покорный слуга, стремившаяся к максимальному попаданию в придумку, старалась добиться от каждого вожатого максимальной отдачи и искреннего участия. И неделю, которую мне пришлось вести после нее, я «пережил», а не прожил. Просто как кошмарный сон, потому что казалось, что после Озиранской у меня ничего не получается. Да так, в общем-то, и было…
Люди в «Союз» попадали далеко необязательно после длительных и муторных учеб по воскресеньям или по чьей-то солидной рекомендации, но и абсолютно случайно. При этом, попав случайно, задерживались надолго. В июле 2002 года, в мой первый заезд, группу детей из Москвы привезла сопровождающая от «Ост-Веста» по фамилии Кучеренко. С собой она привезла 18-летнюю дочь, Таню, которой Лариса в условиях, по-моему, нехватки вожатых, предложила попробовать себя в этом качестве. Юная краса-девица взяла с ходу в карьер и быстренько, не обращая внимания на наши скептические взоры, застроила отряд так, как не удавалось иным бывалым вожатым к их вящей зависти.  По окончании смены, была, вполне заслужено, приглашена ММ на следующий год. 
С Таней связано множество самых разных воспоминаний, и приятных, и не очень. Однако, чем, опять же, я ей обязан – песенками, самыми разными, которые пелись вместе на протяжении всего периода нашего знакомства. Симпатичный голос, экспрессивная подача помогла вырулить многим песенным проектам, в том числе и памятной «Аллилуйя, Союз!», когда мы на «Жили-были» практически воспроизвели финал «Юноны и Авось» в переложении к лагерю. Следующий фрагмент печатается без исправлений прямо по сценарию той программы.

«…Темно. Справа и слева двое в балахонах (Леван, Рауль), со свечами. Вокализ. Выходит Кучеренко.

Кучеренко

Жители  Лодьяра и Эрнека!

Смена завершается, увы…

Разлучат нас не моря и реки,

А всего лишь поезд до Москвы

Подключается Шмалько и Колечкин. Выходят и становятся рядом Гаврилова, Бобуров, Ира

Аллилуйя, Светачеку с Гроном,
Пронеслись две недели  аллюром.

На прощанье всего и пророним:

Аллилуйя, Союз, аллилуйя!

Подключаются Лариса, Алена(16), Яна (13). Выходят Леня, Сергей К., Мордвинцев

Аллилуйя, взошедшим на  Ситно,
С ваших ног я усталость разую.
У любого отряда спросите:

Аллилуйя, Союз, аллилуйя!
АЛЛИЛУЙЯ

Поют все. Леван и Рауль  сбрасывают капюшоны, выходят. Выходят и присаживаются «на авансцену» Юрков, Оксана, Палилов

Аллилуйя, Москва с Молодечно,

На прощанье любви вам желая,
Мы прошепчем сквозь слезы, конечно,
До свиданья, Союз, до свиданья!
ДО СВИДАНЬЯ

Лариса называет имена отъезжающих вожатых

Выходят все. Общий хор.

Возвращение – сладкое слово!
В планы вносим поправку простую:

Через год мы вернемся и снова,
Аллилуйя, Союз, аллилуйя…»

(Из сценария «Жили-были», июнь 2003 год)
Удивительно, но зал ответил. И ответил зажигалками, светом мобильных и подпеванием… Бобуров, которого, как раз провожали, потом сказал, что до него так провожали в последний путь только членов Политбюро ЦК КПСС.

В какой-то год Танечка Кучеренко даже поработала неделю-две режиссером – как, не видел, но больше она за это не бралась.  С тех пор прошло уже 5 лет, девушка подросла, сохранив изящество фигуры и броскость взгляда, обросла легендами и сопутствующим, естественно, педагогическим опытом, по праву стала одним из «лиц лагеря», привезла в лагерь подруг, среди которых уже упомянутая Таня Гаврилова. Им-то обеим, на очередные проводы и посвящалась следующая песенка… Эдакий романсик.
* * *
Тане Гавриловой, Тане Кучеренко

Колдовство голубоглазое,

Волшебство и вдохновение…

Было только что и сразу же

Вдруг растаяло в мгновение.
Две слезинки, две дождинки,
Две росинки ранние,

Я успею, подождите,

Загадать желание…

И нежданно, и негаданно

Как нахлынуло, нагрянуло,

Оглушило, опрокинуло

И  в похмельный омут  кануло.
Две свечи, в ночи горящих.

Два далеких озера…
На кого ж вы нас, пропащих-

Непутевых бросите?..

Обернется ли, случится ли

На какой другой дороженьке

Встреча наша певчей птицею

Или камнем,  в небо брошенным?..

Тонкой  нитью паутины

Сплетены загадочно

Две сирени, две рябины,

Две лесных поляночки.

Две слезинки, две дождинки,

Две росинки ранние,

Мы успеем, подождите,

Загадать желание…

10-11июля 2003 Почувадло

Возвратимся к процитированному кусочку сценария «Жили-были»: там упомянуты несколько вожатых, среди которых есть пара имен забытых, а несколько – очень тепло вспоминаемых. Например, Оксана Зотова, с которой мы, кстати, вместе «делили» режиссуру недели «Фабрика звезд» 2003 года. Очень искренний и эмоциональный человек, мастер-педагог, один из немногих мастеров по работе со старшими отрядами и с бывалыми (у нее как-то был отряд в 40 человек!). Специалист по постановке танцев со свечками (потом эту эстафету подхватила Таня Кучеренко), самых разных, ухитрявшаяся заставить пионеров отрепетировать номера почти до совершенства. 
Увы, к сожалению, вот уже два сезона Оксана в лагерь не ездит: рабочий график не позволяет. Та же причина у Марины Озиранской и у многих других. Вообще, причин, по которым люди (хорошие и толковые, понявшие, что это их история) перестают ездить, не так много. 
Во-первых,  это просто общая рабочая загруженность, когда человек понимает, что времени отпуска так мало, что жаль тратить его на то, что уже прочувствовал (особенно, если основная работа серьезна и позволяет организовать достойный отдых). 
Во-вторых, выход на иной социальный статус, когда уже как-то несолидно. 
В-третьих, просто надоело или альтернативный вариант (от Болгарии или Чехии до родного подбрюшья географии) в соотношении цена (зарплата, для тех, кому это важно) – качество (загруженность работой, ответственность, лояльность руководства) оказался привлекательнее (конкретный пример: рязанский Серега Глушин, качественный вожатый, просто в 2006 г выбрал лагерь под Рязанью в должности заместителя начальника лагеря). 
В-четвертых, элементарное изменение семейного положения (а при количественном превосходстве прекрасной половины человечества над качественной – вновь оцените фразу – это актуально): девушка вышла замуж - все! По этой причине откололась в 2006 г рязанская Таня Нидзиева – многое умеющая и очень правильная и нужная «Союзу» вожатая. 
Вкупе все эти причины создают нехилую текучку кадров. Вряд ли приедет пензенская Оксанка   Аверьянова (впрочем, не уверен, что фамилия ее теперь такова – она вышла замуж за китайского подданного) – один из самых светлых (и не только потому что блондинка) человечков в лагере, два года подряд - «муза рецепции», ответственная и доброжелательная… Просто в какой-то момент люди становятся для этой истории «недостаточно холосты».
* * *

Запах Союзовский – запах особый:
Хлопьями утро тут пахнет и сдобой,

Кофе в вожатских, парфюмом и стиркой,
А в пионерских – носками.  Простите.

Пахнет Союз еще утром зарядкой,
Сменой белья по субботам, порядком…

Это недолгое утро сменяет

Полный бедлам. Тетя Ася. Встречаем!

Пахнет заезд колбасою и курочкой…

…Сыром и яйцами!..  Выбрось их, дурочка!

Пахнет простудами и аллергией!

Будьте внимательными, дорогие!

Хрустом купюрным рецепция пахнет,
Картриджем принтера, мамой и папой

По телефону, конечно. Неважно!

Милой улыбкой Оксаночки нашей!

Запах натруженных мышщ, запах пота,

Запах резины и клея – про что ты?

Запах азарта, спортивный кураж!

Я догадался! Конечно – гараж!

Жарко. И пахнет наш лагерь по-пляжному

Брызгами или лежаньем вальяжным,

Мяч волейбольный, кофола, хот-доги!

Плохо обедают дети  в итоге!

Пахнет еще лагерь травами Ситно,

Нежностью девичьей, мужеской силой,
На представления лагерным сбором,
Ритмами диско и тихим аккордом.
Вечер… Союз, прокопченный свечами

В смеси с расслабленностью и печалью
Приторно – маково тянет отбоем,
И наступает время иное.

Время для запаха жесткого пресса

Тех, кто не смог проявить интереса

К теме строфы предыдущей. А значит,

Те, кто дежурит! Охоты удачной! 

Пахнет в вожатских усталостью, душем,
Больше вожатому мало что нужно.

Лагерь притих… Ароматы ослабли.
Спи, мой Союз до утра! Крибле… Крабле!

Для вожатского выступления. Июль 2005г

Особую нишу в лагере занимает так называемая «английская программа», или, как их почему-то изначально называли, «интеллект-группа». Предполагается, что, отдыхая в этой группе в лагере, дети еще и погружаются в англоязычную (в нашем случае, американоязычную – понимаете разницу?) среду. Вожатыми у этих групп обычно бывают приглашенные дочерью ММ Машей Васильевой, живущей в США, молодые американцы. Их сменилось за несколько лет много (были даже афроамериканцы: сохранилось фото, на котором на пустынном футбольном поле Свитачека на воротах в клубах пыли висит на руках полуобнаженный негр – чисто ку-клукс—клан постарался…). 
Джастин, Джейсон, Грегори, Алекс, Мэттью… Изначально им в пару давали еще англоговорящего нашего вожатого (тоже много было хороших девчонок – Селезнева, Гнедева…), но потом перешли просто на соло ведение групп. Несмотря на то что распорядок дня для них специально дублировался на английском языке, что многие в лагере все-таки могли худо-бедно общаться по-буржуйски, порядка и организованности этим группам всегда не хватало. Опаздываем с мероприятием, т.к. нет отрядов, – можно даже не задумываться, каких. Правда, распоряжением администрации у них было право жить в своем ритме. Однако во время общелагерных мероприятий это создавало определенные неприятности. А уж возить на экскурсии, где все поминутно, по 80-90 детей в сопровождении вожатых-американцев вообще подобно штурму линии Маннергейма силами батальона при наличии трех диверсионных групп в тылу. Тем не менее, программа работает, дети практикуются, и это, наверное, оправдывает все сложности. Маша Васильева, как бы старшая в программе, сама практически выросла в лагере, пройдя все ступени от юной пионерки до вожатой. Сначала она работала понемногу,  с маленькими, потом – больше. Всегда улыбающаяся, жизнерадостная и очень легко относящаяся к самым разным (нас порой автоматически напрягающим) аспектам жизни… Молодец!
Практически незаменим в своей нише аксакал (или саксаул – я их путаю) лагеря – Леня Танин. Гроза «ночных гулён», главный, некогда радетель «правильной технологии отбоя» (формулировка, правда, не его, а Ларисы). 

(на мотив «Этот город называется Москва» С.Стеркина)

«Технология отбоя такова,

Что ребенок плюс ребенок – будет два…
Сколько к двери их не подбирай ключи,

Сколько жалобно под дверью не кричи,

Сколько гордо в грудь носком себя не бей,
Не заставишь по кроватям спать детей.
…Где вожатый, по-казачьи – есаул,

Технологию отбоя не соблюл,

Там приходит правда в виде фонаря,

Это в двери входит Леня, и не зря…» 

(из сценария «Жили-были» 2002)

Невозмутимый «старший физрук», заведующий в лагере практически всем, а в первую очередь, скалолазанием – крайне популярным у пионеров делом, потому и, несмотря на всю внешнюю суровость, пользующийся в лагере абсолютным и непререкаемым авторитетом и популярностью. При этом остающийся  к ней практически равнодушным, что в «Союзе» удается немногим, голову сносит только так. Бывший десантник, мастер спорта по кикбоксингу, профессиональный турист и горнолыжник, умный и тонкий человек, любящий хорошие песни, правильное кино и вообще не чуждый ничего человеческого. Обязательные восхождения каждого отряда на гору Ситно – его функция и заменить его долгие годы было некому. На прозвище «Бог горы Ситно» не обижается, но возражает: «Я не бог Ситно, я просто  с ним дружу!». 
(на музыку В. Бутусова «Прогулки по воде»)

Хор:
«С причала рыбачил какой-то словак,

Юрь Василич ходил по воде.

Что словак достает: то карась, то плотва.

Юрь Васильевич – только людей.

В это время на Ситно спокойно стоял,

Вы, наверно, решите, что Бог.
Леня:
Нет, неправда, ребята! Ведь это был я –

Я от ветра маленько усох!

Хор:
Видишь, там под горой - лагерь «Союз»!

Там триста с лишним детей – поработай-ка с ними!

А когда надоест, возвращайся назад

Гулять по горам, гулять по лесам, гулять в облаках со мною!»

Из сценария «Жили-были» 2002г

Одно время казалось, что подменять Леню научился Сережа Карпенков – москвич, акробат, удивлявший лагерь разнообразными стойками на руках, попеременно работавший то вожатым, то физруком, но Сережа – более подвижный и склонный к перемене мест человек, в какой-то момент от «Союза» тоже устал. Правда, Сережа, как и многие из нас, привез с собой за компанию приятеля – замечательного Женьку Куренкова – блестящего печального клоуна (по профессии, а не только по образу). Как-то ночью, вернувшись в свой номер в Гроне, я споткнулся у порога о неподвижное тело, завернутое в спальный мешок. В целях знакомства, я пнул спальник еще раз – никакой реакции. Бужу Палилова: «Это что?»- спрашиваю. – «Не знаю, сам споткнулся. Утром разберемся...» Утром мешка уже не было, и тела тоже. Так продолжалось два дня, пока на планерке не появился незнакомый человек, и мы с Деном путем несложной дедукции догадались, кто это, и пошли знакомиться. А то неудобно спотыкаться по ночам о незнакомого человека.

Разгрузил Леню во многом Рауль Галимов – выпускник престижного института иностранных языков, а по совместительству, мастер спорта по боксу, абсолютный любимец всех пионеров (кроме гуляющих по ночам – тут Рауль беспощаден). Он полностью взял на себя многое (например, сплав на плотах), позволив Лене не «жить в гараже». Рауль также проводит в «Союзе» большую часть сезона.
Среди физруков (а их сменилось немало), конечно, серьезный отрезок забирает себе приезжающий обычно не более, чем на месяц, Максим Николаев – тренер по флорболу (хоккей с мячом на асфальте), человек, разменявший в лагере седьмой сезон – то есть, по стажу один из самых «стареньких». Макс, большей частью невозмутимый и ироничный, тоже проходил все ступени: вожатый, режиссер… Но остановился на своем месте, где он делает то, чего почти никто в лагере не умеет. И определенная часть «союзовской» жизни приезжает в лагерь и уезжает вместе с ним. Макс – один из главных инициаторов и авторов-постановщиков «физруки-шоу», номеров (на «Жили-были» и т.д.) «от физруков», обычно связанных с  показом элементов боевых искусств или просто «имитаций драк», что обычно проходит под овации зала.

Вообще, физруки – особая социальная группа в «Союзе» (да, впрочем, в любом лагере). Их через лагерь проходило много: Леша Мордвинцев, Саня Бунков, Максим … и многие, многие.  

Сложная и мало благодарная должность (как будто есть сильно благодарные!) - это должность музыкального руководителя. Конечно, найти замену уставшему от многих лет в лагере Шмалько казалось проблемой. Однако вместе со мной тогда в «Класс-центре музыкально-драматического искусства» работал, преподавал актерское мастерство Саша Орлоцки, о котором я знал, что вообще-то он по образованию режиссер, а по первому образованию – пианист (Гнесинское училище – не кулинарный техникум). Что еще нужно искать? Вечно неустроенный с жильем Саша с легкостью согласился и, приехав в лагерь в июле 2003 года, первую неделю, как водится, не догонял, но потом быстро вошел в ритм и, совмещая все свои умения и таланты, а также энергетику, стал человеком незаменимым в самых разных областях союзовской жизни: от обработки песен до ночного патрулирования. Интеллигентный и утонченный Саша, приходивший поначалу в ужас от наших методов борьбы, к примеру, с матерщиной среди пионеров (упал – отжался!), на второй-третий день пришел на завтрак в Эрнеке и, пожелав всем приятного аппетита, тут же (закладывая салфетку за воротник – что ты, что ты…) заметил: 
- Девочки, а чья (в смысле – пионеров чьего отряда – прим. авт) комната номер десять?
 - «Моя…- испуганно произнесла одна юная вожатая (ее звали Лера, по-моему), - а что?
- Нет, я, конечно, могу понять, когда утром не говорят друг другу «доброе утро» (длинная пауза- актер все-таки), но когда вместо «доброе утро» говорят… -- мы с Палиловым делаем попытку встать, Саша торопливо: -- Нет-нет, я уже отжал…
И скромно, но гордо улыбнулся. Позже мы увидели, как Саша это делает: (услышав нехорошее слово) «Что? Мальчики, упали. С третьей цифры: до-ми-соль…». Причем, если на нас обижались крайне редко, то на Сашу не обижались вообще – настолько естественно и тонко у него получалось. Некоторое время спустя Орлоцки даже начал получать от лагерного процесса удовольствие. Так, впервые отправляемый по графику в ночное дежурство и получив непременный атрибут – «большой физруковский фонарь», он пришел в наш номер с ужасом на лице, держа фонарь большим и указательным пальцами правой руки (так обычно в голливудских фильмах дуры-героини испуганно держат в руке пистолет, подобранный на месте преступления) и спросил полуистерическим, упавшим (наиграл, конечно) голосом: «Ваня, что мне с эти делать?». – «Иди, Леня тебя всему научит…». И научил. Пару дней спустя мы прогуливались в ночи между корпусами и зашли в Свитачек. Саша застыл в коридоре. «Тихо все, - говорю, - пошли.» - «Нет, - Саша повел носом и даже глаз зажмурил (музыкальный слух!), - т-сс, тридцать второй…» и неслышно (Чингачгук отдыхает), почти по воздуху  «поплыл» с фонарем к номеру-возмутителю спокойствия. Прислушавшись, Саша удовлетворенно кивнул и еле-еле постучал. «Кто там?» – с готовностью отозвались из-за двери. Саша автоматически определил источник звука – ага, тут рот, значит чуть выше глаза – и… навел выключенный фонарик с ласковым шепотом: «Свои». Как только дверь открылась, фонарь мгновенно зажегся одновременно с резким: «Почему не спим? Отряд!? Вожатый?»… Обучаемым оказался Саня. А уж в том, что касалось музыки… Когда в июле 2004 года я, растрепанный, прилетел к нему в столовую Лодьяра со свеженаписанным «Белым кроликом» и, стряхивая с пальцем обрывки аккордов, в запале начал объяснять, что это гимн недели, Саша спокойно отодвинул тарелку, подслеповато щурясь просмотрел текст и проронил: «Гимн? Ага… Ну, да… Аранжировку?.. Да… Ты в лагере еще сколько недель?» - «Две». – «А, ну, значит, еще два гимна… Нормально…», - и продолжил трапезу. Но в реализации большинства идей и проектов Саня, несмотря на скепсис (вполне, кстати, здоровый), все же оказал неоценимую помощь.
Увы, Саши хватило на два сезона: в 2004 году он совершил «подвиг Орлоцки», поехал на три месяца и настолько одурел от «союзовской» жизни, что больше ехать не пожелал. И из «Класс-Центра» Саша тоже по каким-то своим причинам уволился и пути наши разошлись. Жаль…
Обычно работает с маленькими отрядами, и красиво работает еще один светлый человек - Лена Яковлева из Подмосковья. Пару лет работала с маленькими москвичка Настя Суслова.

Из мужской половины не был пока упомянут классный вожатый  Саша Курицын из Москвы, мастер-методист, причем не из того анекдота про кота, а настоящий. 
Из, увы, выпавших из обоймы по личным обстоятельствам – из клуба акробатического рок-н-ролла Серега Пивоваров – абсолютный любимец детей в 2000-2002гг, ухитрившийся приехать в «Союз» в 2001г даже параллельно действительной армейской службе в Подмосковье (вот акробат так акробат!).

И многие, многие…Еще раз, жаль, что невозможно рассказать обо всех, милых, талантливых, красивых людях, делавших и делающих эту историю.
* * *

Если бы я был озером Почувадло.
Я б помелел немного. На пару метров.

Чтоб прогреваться летом еще быстрее –

Ведь без купанья, право, ну, что за лето?

Если б я был, к примеру, горою Ситно,

Я бы подрос немного, чтоб все отряды

Влезли ко мне на самую, на вершину

И на заре бы спели «Любви дорогу»

Если б я был Лодьяром, то я б, конечно

В души давал воды горячей побольше

И почаще, конечно. И чай бы черный 

К завтраку подавал бы прямо в постели.

Если б я был, к примеру, корпус Свитачек,

Я б из меню убрал колбасу и сосиски 

Просто потому что такого количества блюд из колбасы и сосисок

Нет и не может быть ни в одной кухне мира 

Если бы, упаси Бог, я был бы доктор,

(Только вот доктором в лагере я еще не был)

Я бы себя излечил от ужасной болезни:

Петь по поводу и без повода песни.

Если б я был, к примеру, Андрюша Резников,

Я  б приходил на Тропу Доверия вовремя,

Просто потому что, это неприлично, когда тебя ждут 12 отрядов,

Что вообще недопустимо в лагере на 400 детей!

Если б я был «Союзом», то я  бы точно

Так же всю зиму лета ждал с нетерпеньем,

Чтобы собрать в июле людей хороших (побольше)
И чтобы всем нам снова здесь было клево!

Июль 2004

Ольга Павловна Шонина, один из организаторов «Союза» на раннем этапе, педагог от Бога (то есть, в ее случае это даже не профессия, а диагноз), почти пять лет не ездившая и вдруг вернувшаяся в качестве вожатого собственной детской группы, как-то за столом, на проводах, спросила: А сколько же народу, вожатых, прошло через лагерь за почти десятилетие – человек пятьсот? Никто не считал. Но счет идет на сотни. Разных, непохожих, совсем несовместимых в той, московской, минской, киевской, пензенской, ржевской, рязанской, тверской, питерской, калининградской – да неважно, какой, жизни, встречались здесь, делали хорошее дело, пели разные хорошие песни и проживали не худший кусочек своей жизни… 

* * *

Юрию Шмалько, Оксане Зотовой, Максиму Рыбакову, Маше Васильевой 

Олесе Беланович Ларисе Сальниковой, Марине Озиранской, Левану Лежава, Ване Юркову Миле Ханиной и многим-многим другим

И падала звезда случайная в тот вечер,                       G F#7 H7 

И плыли облака куда-то на восток…                           Em Em/D# Dm7 G7

И ясно было всем в тот вечер, что не вечен,               C Csus D#dim Em Em/D
А хрупок до смешного наш маленький мирок.           C# C Am7 D7 G
Мирок, который мы нечаянно сложили

Из странностей своих, разлук и куража…

Поверить нелегко, что вместе мы ужились

Настолько, что прижились. И странно уезжать.

Друг друга ни о чем мы, в общем, не просили –

Строптивую синицу не удержать в руках.

Но верилось, что вновь, устав и обессилев

Я скоро появлюсь на этих берегах…

И, может быть, еще в какие-либо дали

Однажды унеся, нас занесет опять

Туда, где с Вами мы почти родными стали,

Оставив в этой стае немножечко себя…

02 августа 2002 Словакия, лагерь «Союз»

И, как это не грустно, всегда приходит время уезжать. Кому-то – на год, кому-то  - насовсем…   Так зачем люди (взрослые) едут в лагерь? Здесь все сложнее и многообразнее и вот эдак, по-фандорински «во-первых, во-вторых…» будет сложновато. Но, все-таки. Странно предполагать, что кто-то всерьез едет «зарабатывать деньги». Эту причину отложим на самую дальнюю полку. За пять лет я ненавязчиво спрашивал у ребят, а зачем? Варианты разные. Кто-то добровольно проходит здесь подобие педпрактики, и в итоге, отвечает самому себе на вопрос: Мое ли это? Кто-то приезжает поменять обстановку и отвлечься от дел и проблем, накопившихся дома, а кто-то приезжает отдохнуть, в смысле, поменять то, что психологи называют «ведущей деятельностью» (например, работающий в офисе человек, работая вожатым, за две недели действительно переключается и отдыхает – при этом он совсем не дилетант в педагогике). Кто-то привозит отдохнуть собственных детей или братьев-сестер, а кто-то просто использует возможность увидеть новое место сам. Кто-то – «решает» жилищные проблемы (три месяца не снимать квартиру для некоторых людей важнее зарплаты) или личные (и так тоже бывает), а  кто-то просто не может остановиться, постоянно работая с детьми.  Но, все-таки большинство приезжает, чтобы осуществить что-то, что не удается реализовать в обычной жизни, доказать (в первую очередь себе), что он может «еще и это».  И вправду, в качестве полигона для педагогических, игровых, постановочно-режиссерских идей «Союз» - почти идеальная площадка. Это, вкупе с другими, и есть, пожалуй, главный манок.     

* * *

Ничего не говоря

Ни ребятам, ни тебе,
Этот день календаря

Обозначится в судьбе,
И протянется рука,
Потеряв на время вес,
И закапает с небес -
Кап-кап.
Снится с некоторых пор:
Раз в неделю или  два

Серый контур дальних гор,
Различаемый едва.
Значит, нас пока что ждут

В обжитых давно местах,
Тихо ходики идут -
Тик-так…

Занося себе в зачет

Поезда и города,

Научиться бы еще,
Расставаясь навсегда,

За добро платить добром,
Даже если в пустоту

Еле слышно под ребром - 
Тук-тук…

18 Июля 2003 г. Почувадло
Впрочем, отъезд, всегда такой слезно-грустный – это, тем не менее, момент, приближающий тех, кому суждено вернуться, к моменту возвращения обратно... 
* * *

С. Пушкину, С. Мороз, В. Жуковой и всему отряду №1

Мы еще не уезжаем,
Мы еще живем и дышим

Этим воздухом… И слышим

Пенье этих чудных птиц.

Нас еще не провожают.
Все как будто понарошку,
И не расплылись в окошке 

Несколько знакомых лиц.
Мы еще не поднимались

Ни на Ситно, ни на Холик,

Ночью не учили роли,
Не ревели от обид.
Мы еще пока не знаем,

Что такое Почувадло,
Нас еще пока что мало,
Впечатляет его вид

Мы еще не получали 

Ни футболок, ни банданов,

Нам и даром их не надо,

Мы закормлены вот так.
Мы воротим нос от чая

И от вафелек на полдник…
Встать к зарядке -- еще подвиг,
И, чуть меньший – просто встать.

Мы еще не уезжали 

Ни в Антол, ни в Братиславу,
Не корячились на сплаве,
Не спускались по скале.
Нас пока что обижает

Преимущество бывалых,

На тропе пока что мало

Отпечатан первый след.
Нас еще не заливало:
Обложняк недельный небо

Не закрыл. И с черным хлебом

Нет проблем… Но вот, скрипя,

Началось: мы на вокзале,
Поезд, покачнувшись, тронул,
И от серого перрона

Покатилось время вспять.
Июнь 2005г Словакия

ММ как-то, на гребне очередного прилива  педагогических чувств, произнес, обращаясь к вожатым: «Я хочу, чтобы вы все стали на две недели немножко волшебниками!». Вот именно различные проявления волшебства в самых разных версиях вы бы и смогли наблюдать, если бы хоть ненадолго оказались там, в Словакии, у озера Почувадло, в лагере «Союз»…

Версии волшебства

Саше Таланову, ДенисуПалилову

Мы случайно, мой друг, с тобой

Оказались в подобной сказке.
Эхом слышен еще прибой

Отгремевших вчера оваций.
Впереди уже  ничего,
А на грани тепла и лени

И рождается волшебство

Разных версий и проявлений.
Тьма и свет – суета сует,
Но ведь мы с тобой не из стали.
После всех этих смен и лет

Посмотри, сколько нас осталось.
Нас все меньше – играть, увы,

В донкихотство кураж уходит,
Но нам видно со стороны,
Сколько чудного тут народа!

Пусть забудется все – не беда,
Все мы, в сущности, несовершенные,
Пусть останутся на года,
Ну а лучше, чтоб навсегда,
В нашей памяти навсегда

Край чудесный и люди волшебные.
Конец июля 2005 Почувадло 

ЭПИЛОГ
Вообще, эпилог - дело самое наше, графоманское. Когда сказать уже, в принципе, нечего, а еще хочется. На самом-то деле, история, о которой тут рассказывалось, живая, и поэтому рассказ  явно не закончен…
* * *

И жизнь течет сама собой,

Никто ничем не напрягает,

Здесь даже горы помогают…

Но мне так хочется домой,

Где только мама кашеварит,

Где каждый вечер на столе

Есть черный чай и черный хлеб…

И не звенит в ночи гитары

Незасыпающей аккорд…

Я и не знал до этих пор,

Что разрываться на две части -

Болезненное, да, но счастье.

И хоть мне хочется туда, 

Где все (смотри строфу вторую)…
Союз, пообещать рискую,

Что через год вернусь сюда…

Лето 2003г Словакия

Текст: июль-август 2006г. 

Почувадло, Словакия  –  Адлер, РФ  -  Красково, РФ

ПРИЛОЖЕНИЯ
Как у любых приличных мемуаров, где в конце помещаются карты сражений, копии приказов или деклараций, а лучше – капитуляций противника, приводим то, что позволяет получить более полную информацию, но, как нам показалось, перегрузило бы основной текст. Хотите – читайте. Хотите – нет. 

ПРИЛОЖЕНИЕ 1
ФОРТ БАЯРД 2003. Шахматная история
К сожалению, утеряна вторая часть сценария. Поэтому приводится только то, что сохранилось. Если у кого-то есть финал – приму в дар. Заранее спасибо.
Перед замком.

Сцена 1.

Шут и Старец играют в шахматы. Шут явно утомлен занудной игрой и долгими раздумьями соперника над каждым ходом, но с трудом сдерживается. Старик долго обдумывает очередной ход, берет фигуру, но снова погружается в раздумья. Наконец, шут не выдерживает, с криком переворачивает доску, фигуры разлетаются в разные стороны. Старик в гневе. Шут смотрит на него с вызывающим видом: Мол, вот тебе и партия!

Шут: 

Все? Видите, гроссмейстер, как просто. 

Старик (еле сдерживая гнев) :
Ты молод, глуп и дурно воспитан, что хуже всего. С таких вот поступков начинались величайшие бедствия! Вдумайся, ведь ты разбросал целое королевство: короли, королевы, рыцари и оруженосцы… Я уж не говорю о лошадях…

Шут:

Да будет Вам, гроссмейстер. Что за важность в деревянных фигурках? Подумаешь, (кривляясь) «клетчатое королевство»!.. 

Старик (гневно сверкая глазами):

Какое бы ни было!.. С шахмат начинались войны, и шахматы же войны прекращали! А знаешь ли ты о королевстве Бэчетыреяпятии, которое оказалось во власти черных сил из-за шахматной партии?

Шут:

Не приходилось… Королевств – как грязи по весне! За всеми не уследишь!

Старик:

Неуч! Серость вопиющая! Слушай же…

Шут изображает, что он «весь слух». Музыка.

Старик:

 Много лет в мире и благоденствии процветало королевство Бечетыреепятия под  десницей справедливого и мудрого Белого короля…

Шут: 

Неужто мудрей Вашего?…

Старик: (гневно стукнув посохом)

Не перебивай!.. О чем я?..  Справедливого и мудрого белого короля…

На передний план выходят Белый король, свита.

Старик:

Все было бы славно, когда бы зависть и неумеренная жажда власти темных сил. Лорд Черное Сердце, могущественный и жестокий, возжелал покорить цветущее королевство.

Появляется Черный лорд.

Старик:

Но даже ему подчинить темной силе свободолюбивое королевство было не под силу. И тогда …

Появляется королева

Старик:

Черный лорд объединился с черной королевой, сводной сестрой Белого короля, которая за колдовство была изгнана из пределов Бечетыреепятии. И вместе они составили зловещий план покорения белого королевства…

Сцена 2.

Лорд:

О, как устал… Нет выхода мечтам…

Как только он сойдет в могилу

На месте белых клеток хилых

Я поле новое создам

Чернее черного. 

                            Но после,

Когда его (указывает в сторону белого) истлеют кости…

Королева:

Зачем же ждать, клянясь и мучась

Лорд:
Когда б представился мне случай

Я бы пронзил его насквозь…

Королева:

Об этом думать даже брось...

Не мудрено мечом, без страха  

Отнять корону у монарха

Но посудите, милый мой,

Какой поднимется тут вой?

Он окружен охраной мощной…

Лорд:

И легитимен, между прочим

Королева:
Ну, вот. К чему махать мечом?

Лорд:
А что ж еще? 

Королева:

Вот что еще (прищуривается, задумавшись)
Сыграем-ка мы с венценосным

Пожалуй, партию одну…

Лорд:

Что на кону? 

Королева:

                     Включите разум,

Все королевство его разом

Как, впечатляет?

Лорд:

                              Грандиозно!..

Вы станете моим послом!

А я -  …

Королева: (про себя)
Естественно, ослом.

Свою сыграю я  игру

Почтительно кланяется. Удаляется.

Сцена 3. (Королева, Король, Пешка, Стража, шут)

Король:

Приветствую тебя, сестрица,

Как я б приветствовал того,

Кто появиться не боится 

Мне на глаза после всего,

Что некогда ты натворила,

Королева:

За что и изгнана была…

Но, бог с ним, давние дела,

Чего  бы там не говорили,

А я по делу, с порученьем

Король: 

Ну, точно ждите приключений.

Что за дела?

Королева:

                       Игра.

Король: 

                                     Игра?

Королева:

Партия в шахматы всего лишь.

Присяду, если ты позволишь… (садится)
И ставка стоит. Замок твой.

И королевство.

Король:

                               Но позволь. 

Против чего?

Королева:

                   Тоска и боль,

Обида, горечь, злоба, зависть

Отчаянье, болезни, старость..

Короче, все, что с тьмою дружит,

И тьма сама, что черным служит,

Все к трону твоему падет…

Король: (задумчиво)

Ну, коли так… Тогда… (решительно) Идет!

(пешке) Ведь я

Играю, явно, лучше…

Королева: (в сторону)
Не тот, любезный братец, случай.

Сцена 4

Шут:

И что же дальше? Наши победили? Ведь белый король наверняка играл лучше?

Старец: 

С чего это ты взял?

Шут:

Но ведь во всех сказках добро сильнее…

Старец: 

Во-первых, не всегда. Во-вторых, (сердито) это не сказка! В-третьих, ты прав. Белый действительно играл лучше. И черные были почти разгромлены. А королевская пешка прошла сквозь все черно-белое поле брани и всего за полшага от превращения в прекрасную белую королеву, которая и должна была объявить черному королю мат, произошло непредвиденное…

Сцена 5: (белая пешка, король, черный лорд, королева)

Пешка намеревается сделать последний шаг. Королева, подняв руки, кричит.

Королева:

Стой! 

Мы осознали, мы признали,

Мы ощутили, что разбиты.

Предотвратим кровопролитье!

Корона Ваша! Мы устали.

(склоняет голову)

И в знак признанья пораженья,

Позвольте, от себя, отчасти,

Преподнести Вам украшенье 

И атрибут верховной власти.

Надевает корону пешке. Та засыпает. Белые в растерянности.Белый Король склоняет голову, оставшись в оиночестве

 Королева:

Ну вот, и сыграно! Довольно!

(белым, с яростью)Пошли отсюда! Власть сменилась! 

(дует, белые разлетаются)
Взгляните, лорд, на Ваше поле…

На замок Ваш! О, Ваша милость! 

(карикатурно склоняется в реверансе)

Лорд:

Но если вдруг она проснется!

Королева:

(в сторону) О, трус! На этот самый случай

Запрячьте карту! И получше!

Чтобы никто веков вовеки

Ни колдуны, ни человеки

Не догадался, как расставить

Фигуры белые…

Лорд (самодовольно, властно)

                          Оставить. 

Все, так как есть навек оставить…

Королева:

Но, милый мой, как только сможет

Через века, каким-то чудом

Хоть кто-то партию продолжить

Тогда-то  нам придется худо!

-------------------------------------------

Старец:

И вот, с тех пор Бечетыреепятия живет под властью черного лорда и его приятельницы Черной королевы. Впрочем, королева и есть истинный властитель, а Лорд только думает, что он главный.

Шут:

И что же делать?

Старец:

Быть может, найдутся когда-либо рыцари, которые сумеют восстановить  справедливость и, расставив фигуры по своим местам, разбудить пешку. Тогда черному лорду будет объявлен мат и жизнь в королевстве вернется в нормальное русло…

Шут:
Гроссмейстер, у дверей замка ожидают несколько отрядов рыцарей, готовых вступиться за свободу Бечетыреепятии!. Вот они…

Старец дает задания группам

1.   Найти и собрать фигуры.
2.    Определить их местонахождение на шахматной доске.
3.   Снять заклятие с пешки.
4.   Разыграть эндшпиль партии и поставить мат черному королю.

БАЛ.

Все отряды во внутреннем дворе замка. На земле лежит шахматная доска. На ней стоит заколдованная белая пешка с надетой на голове короной и черный король с королевой.
Шут: 
Друзья! Вы честно прошли испытания на храбрость, смелость и ловкость. Однако этого мало. Вы видите, что на доске ничего не изменилось. Это потому, что вы действовали по одиночке. Только объединив усилия, вы сможете разрушить чары Черной Королевы.
Черная Королева: 
Не слушайте его! Если Вы объединитесь, то победителя выбрать будет невозможно! А вы же хотите, чтобы победила Ваша команда?
Дети: 
Да-а-а-а-а-а!
Старик: 
Ребята! Объединившись, вы спасете Белое королевство. А самые быстрые, ловкие и сообразительные получат главный приз.
Шут: 
Пусть капитаны команд подойдут к шахматной доске и соберут карту заколдованной партии
Старик: 
Постой, карту они сложат, а играть- то как? Фигуры разлетелись.
Шут: 
Не беда, все нужные для игры фигуры мы сейчас достанем. Мы наберем их из народа...
Конкурс костюмов: шут идет в толпу, берет за руку одну фигуру, идут за второй, собирая цепочку. И обходят цепочкой круг, встают полукругом за доской.
Шут: 
Привел. Что дальше?
Старик: 
А дальше мы попросим капитанов расставить фигуры на доске.
Капитаны вызывают фигуры и называют ее место. Например: Слон, В 5.
Белый король: 
Я не верю своим глазам! Спасибо, друзья!!!
Старик: 
Не мешкайте, нужно снять заколдованную корону с белой пешки, Вы помните, ведь это же она должна поставить мат Черному Лорду.
Белый король снимает корону с головы пешки. Она просыпается и делает один шаг. Шут вручает ей настоящую королевскую корону. Черный Лорд и Черная королева убегают.
Народ (ликует):
-    Да здравствует королева!
-    Виват королю!
-    Слава Белому королевству! 
Начинается менуэт.
Белый король с Белой королевой в первой паре объявляют
победителей.
Белый король: 
Настало время объявить победителей.
Белая королева: 
Все вы проявили себя с самой лучшей стороны, но
были команды, которые быстрее и лучше всех прошли испытания.
И я вручаю приз таким-то, таким-то отрядам.
Шут выносит призы.
Все: 
Ура!!!!
ПРИЛОЖЕНИЕ 2

ФОРТ БАЯРД 2004. « Легенда о двух королевствах»
Форт- Баярд.

На сцене: шут 1 и шут 2

Король

Королева

Принц

Волшебник

Дочери волшебника

4-5 рыцарей

Шуты:

Первый:
В далеком королевстве,

В прекрасном королевстве,

В волшебном королевстве

За номером один

За третьим лесом справа

За пятым морем слева

Король и королева

И их любимый сын

Немало лет прожили

Не то чтобы безбедно,

Но точно, что безвредно:

Без войн и заварух

И всякий добрый странник,

Отшельник ли, изгнанник,

Или бродячий рыцарь

Был пущен ко двору…

А в ближнем королевстве

За третьим морем слева

За пятым лесом справа

За номером вторым

В затворе совершенном

Жил-был один волшебник,

Злодей, но не мошенник

Что редкость в наши дни

Имел волшебник дочек

Очаровашек-крошек

Пятнадцать – это точно!

И все – им нет цены -

С магическим началом,

Красивы, величавы,

Как будто для венчанья

С судьбою рождены

Печаль была и Радость,

Веселье и Усталость,

Измена, Грусть и Зависть

И Холодность, и Страсть

Удача и Разлука,

Поэзия и Мука,

Все стоили друг друга

Лишь старшая сестра…

И младшая…

Постой-ка

Здесь гости все поскольку

Давай-ка по-порядку!

Войной одна звалась -

То старшая. С пеленок -

И злющий был ребенок –

И хитрый, что лисенок, (любил этот бесенок

Одна игрушка – власть! (одну игрушку – власть)

Теперь давай о главном:

Другая - боже правый,

На что ж ребенок славный:

Росла краса собой

Послушна и примерна,

Скромна и неприметна

И звали ее, верно…

…Конечно же, Любовь!

Принц взрослый – срок жениться!

Судьба одной сестрице

Стать этим летом принцу

Законною женой!

По древнему закону,

По ветхому канону,

Менять не нам который -

Не нами решено!

Волшебник:

Какой-то бред! Весь этот свет

Сошел с ума давным-давно!

Меня могущественней нет,

Но за меня все решено!

Да, верно мир идет к концу!

(Шутам) А вам чего? Пошли все прочь!

(В никуда, грозя) Отдать какому-то юнцу

За просто так родную дочь!

Сцена знакомства: Король, королева, принц, Волшебник и его дочери, рыцари. Вновь появляются шуты.

Король (принцу):
Уже недалека вам править

Пора

Любая счастлива составить

Ваш брак

Пятнадцать молодых девиц

Вас ждут

Вам выбрать надлежит, мой принц,

Одну…

Принц, которому явно неловко от ситуации в которой находится, заметно нервничая, испуганно, подходит к каждой, кланяется. Принцессы по очереди представляются.

· Печаль…

· Измена…

· Грусть…

Принц (бормочет):

· Нет-нет, я не боюсь…

· Разлука…

· Страсть…

· Веселье…

Принц:
· Я выбрать не сумею…

· Зависть…

· Холодность…

· Удача…

Принц:
· Невозможная задача!..

· Поэзия, Усталость…

Принц:
· Лишь четверо осталось…

Выбор – что это за мука?…

· Мука…

Принц:
· Боже мой…

· Разлука…

Война:

· Я – Война, взгляните, принц!

Принц:
· Смертью веет от ресниц…

Война (навязчиво):

· Красота бывает разной…

Принц задерживается около Любви.
Любовь:

· Я Любовь…

Принц (зачарованно, полушепотом):

· Она прекрасна…

Принц (вслух):

· Вы прекрасны!

Любовь:

· Я робею…

Принц:
· Улыбнитесь!

Любовь:
· Я не смею…

Принц:
- Вы самой весны светлее!

Волшебник (с еле сдерживаемым гневом):
- Он в уме?

Король и королева (переглядываются)
- Что это с ним?

Принц:
· Вы – мой свет…

Любовь:
· Вы – мое счастье…

Принц:
· Вы согласны?..

Любовь:
· Я согласна!..

Принц (Королю):
· Вот, отец, моя невеста!

Любовь (Волшебнику):
· Папа, это мой жених!

(падают на колени перед Королем, королевой и Волшебником, Волшебник стискивает кулаки)

Король:

Одобряем выбор сына

Королева:

Как скромна!

Король:

А как красива!..

Оба:

Что ж! (поднимают бокалы) За счастье поднимаем!

Свадьбу завтра же сыграем!

И засим, благословляя,

Поздравляем! (уходят)

Волшебник (зло):

Поздравляю!

(уходят все, остается лишь Волшебник)

Волшебник:

Что сказать: любовь (тьфу!) и только!

Непутевая кокотка!

Волос длинный – ум короткий!

Этот брак – конец всему!

(появляется Война, подходит к отцу)

Война:

О, отец, не время мешкать

Что Любовь? Сестра  лишь пешка

Замените – и всего!

Волшебник:

Ты не видишь? Дело худо!

Влюблены они друг в друга

По уши!..

Война:

· Ну, ничего!

Вы же мастер приворотов:

Пару капелек всего-то -

И юнец влюблен … в меня!

Тут-то все и обернется

Результатов остается

Ждать недолго – меньше дня!

Сцена на помолвке:
Король:

Ну, приступим! Для начала

Объявляем, что венчанье…

Волшебник:

Милый тесть, вы нынче гость!

Король умолкает, опереточно всплеснув руками. Волшебник продолжает.

Прежде, чем помолвить принца

С избранною им девицей

Предлагаю выпить тост!

(шуты раздают бокалы, в один из них Волшебник подливает из рукава (пузырька…) зелье. Обязательно должно зашипеть!)

Король(торопливо):

- За Любовь!

Волшебник:

- Нет!  За Войну!

Король (с беспокойством):

- Смысла тоста не пойму!

Волшебник:

· В смысле, чтоб любовь до смерти!

Королева:

· Так бывает, уж поверьте!

Выпивают. Принц пошатывается, на мгновенье хватается за голову.

Король:

· Сын!

Волшебник (с надеждой):

· Все хорошо, не так ли?

Принц (кивает):

- Да…  (движется в сторону, где стоит Любовь)
Волшебник (испуганно):

- Не помогают капли?

Не подействовало средство!?

Принц (неожиданно взяв за руку Войну и выводя ее на центр сцены, в зал):
Вот она - моя невеста!

Все испуганно выдыхают. Волшебник торжествует.

Король:

Сын! Одумайся! Бесчестно

Обещать себя одной,

А жениться на другой!

Это не по-королевски!

Волшебник:

Ну, готовы все поскольку

Объявляю о помолвке

Сына друга моего!

Крики слева:

Вести с дальних берегов:

Взбунтовались рыбаки!

Крики справа:

Все в пожарах у реки!

Перессорились вассалы!

Рыцарь 1(выхватывая меч):

Эй, подвиньтесь!

Рыцарь 2(выхватывая меч):

Места мало?!

Рыцарь 3(вступая в конфликт):

Да, представьте, мало места!
Королева(базарным тоном):
И скандальная невестка!

Король (в ужасе):
Распадается страна!

Волшебник (заливаясь демоническим хохотом):

Что ж, Совет вам да Война!

Все расходятся. Звуки: треск пожарищ, лязг мечей, ржанье лошадей – война, короче, рядом. Остаются только шуты.
Первый шут:

Ненавистью дышит лютой

Каждый уголок страны

Второй шут:

Королевством правит смута

Из-под мантии Войны.

Первый шут:
Что ж теперь?

Второй шут:
Да ничего!

Принц, как видите, того,

Заколдован, приворожен –

Дело гиблое

(подбирает шапку, всем видом показывая, что отсюда надо уходить).

Первый шут:
Так что же?

Бросить все это, как есть?

Где же совесть?  Как же честь?..

Есть ли силы? Есть ли средства?

Для спасенья королевства

Есть ли люди? ЛЮДИ ЕСТЬ!

До крови разбейте руки,

Но в слова сложите буквы

Так начнется ваша месть!

Вы должны проникнуть в сказку 

И собрать слова – подсказки 

Если без потерь особых

Вы получите за слово

Обоюдоострый меч

Помните: не в силе слава,

Не спасет нас пир кровавый

Лучше силы приберечь.

И спасенья принца ради

Все встречаемся на свадьбе

В центре замка, в алтаре

Там мечи, что будут с вами

Положите остриями

В виде солнца на столе

Взяться за руки, как братья

И произнести заклятье

Из добытых вами слов

Помешать никто не вправе!

И пускай судьба расставит

По местам добро и зло!

Шуты:

Первый:
Ну, вот и кончилась игра!

Второй:

Да, нет! Все только началось!

Слова в одно собрать пора!

Первый:

Друзья! Вам это удалось?

(Отряды:

Да!)

Второй:

Боюсь, мы опоздали, друг!

Несчастьям дан отсчет!

Первый:

Готовы продолжать игру?

(Отряды:

Да!)

Второй:

Что ж! Поглядим еще!

Появляются Волшебник, король, королева, принц, Война и т.д

Из алтаря появляется Епископ. 

Волшебник:

Я вижу: гости собрались!

(шутам) Опять здесь эти! Ну-ка, брысь!

Обращаясь к присутствующим

Итак, венчанья час настал!

Готовы все, я вижу.

Епископ:

Да процедура-то проста

Пожалуйста, поближе!

(Принц и война подходят к алтарю)

Волшебник:

Святой отец! Сегодня роль

Особая! Вот-вот

Невесту будущий король

 Венчаться поведет

Епископ:

Так что же! Не пора ль начать?

Волшебник (указывая на «родственников»)
Ждут мать и два отца

Когда начнете вы венчать

Влюбленные сердца

Принц, ведя под руку Войну, приближается к алтарю, встают на колени

Епископ:

  Придать законность долг святой 

Желаниям сердец!

Принцесса! С белою фатой

Идете под венец

Свой ли волей?

Война:

Никогда

Ложь не могла помочь

Влюбленным. Ну, конечно, да!

Волшебник:

Прекрасно, моя дочь!

Епископ:

Мой принц, лукавству места нет, 

Пред богом, предо мной,

Готовы ль Вы, поклясться мне

Сегодня что женой

 Принцессу назовете вы  

Желанием своим…

Принц:

Отец! Дыханьем роковым  

Мы дышим, но  одним!

Волшебник:

Ответ достойный короля!

Епископ:

Ну, что ж! Да будет так!

Но, как обычаи велят,  

Еще один пустяк..

Волшебник:

Ну, право, что за пустяки!

Война (неожиданно, капризно, притворно повиснув на плече принца):

В томленьи изведусь!

  Епископ:

Обычай древний ни с руки

Менять нам…

Волшебник:

Ладно, пусть!

(гостям) Надеюсь, гости нас простят

(в сторону) Епископу – под сто!

(Епископу) Давайте, отче, ваш пустяк

Быстрее! И – за стол!

Епископ:

Быть может, кто-нибудь средь нас.

Гостей или зевак

Причину знает не признать

Законным этот брак?!!

Ваш долг тогда - не промолчать!

Пусть этот человек

Нам скажет все, но здесь, сейчас!

Иль замолчит навек!

Рыцари:

Причины есть!

Причины тут!

Волшебник:

Какие? 

Война:

Что такое?

Рыцари: 

Принц под венец ведет не ту! 

И не своею волей! 

Епископ:

Скажите, принц, мне еще раз!

Согласны взять женою

Ту, что стоит у алтаря

Сегодня предо мною?

Принц:

О, да! Я повторить готов!

Война: 

Вы слышали, он все сказал!

Волшебник (рыцарям):
А Вам, бунтовщики, голов

Не доносить уже!!! (страже) Связать!

Стражники берут алебарды наизготовку. Рыцари обнажают мечи.

Между ними встают шуты

Шуты: 

Постойте! Вспомните! Даны

Мечи вам не для битв!

  Так можно только две страны

 И сказку погубить!

Ума немного умереть,

Но колдовство не одолеть

Одними взмахами клинков!

Увы, закон игры таков!

Рыцари:

Святой отец! Ради добра!

Остановите ваш обряд!

О, братья! Ярость удержите!

Шуты:

В круг на столе мечи сложите

 И вспомните слова, что врозь

Добыть вам  нынче удалось!

Складывают мечи. Произносят заклинание. Фейерверк!

Принц вздрагивает. Оглядывается по сторонам. Видит войну, в ужасе отстраняется.

Принц:

Что происходит? Кто вы? (припоминая) А!

Принцесса… кажется… Война…

Отец, а где моя невеста?

Появляется Любовь в подвенечном платье, ее сопровождают шуты. 

Любовь! Ее прекрасней нет!

Я счастлив!

Король: (радостно)

Сын в своем уме!

Королева:

И как идет ей это платье! 

Принц бежит навстречу Любви, берет ее руку в свою (берет ее на руки, под руки…)

Война:

Что происходит, па?!!

Волшебник:

Проклятье!!!

Уходят вместе с войной на задний план.

Епископ:

Я столько лет венчаю пары

Мной перевенчаны их тыщи,

Но я ли не счастливец старый: 

Саму Любовь венчаю нынче!

О, дети! Будьте благодарны

Судьбе, пришедшей на подмогу

В лице героев этих славных!

Венчаю Вас!

Любви дорогу!

Шуты начинают «Дорогу Любви»

 Во время традиционных встреч союзовцев в Словацком посольстве в Москве (сентябрь), после сезона 2004 представление начиналось такой стилизованной краткой историей лагеря.
Начало: Два шута выходят на авансцену с разных сторон, не замечая друг друга. По центру сталкиваются, от неожиданности отпрыгивают. Потом, узнав друг друга, но явно не испытывая особой радости от нахождения на одной сцене, подходят друг к другу, еще более явно нехотя пожимают руки, затем, один - сложив их на груди, а другой – за спиной, расходятся по разные стороны.

Первый: 

Ну, давай!

Второй:

А че я? Я в замке начинал. Сам давай.

Первый:

Пфф… (и с пафосом)

В республиках далеких

Десятки одиноких,

Второй:

И сотни одиноких,

По сути, человек

Первый:

В Литве, и в Белоруси

Второй:

В России, в Украине,

Первый:

Практически в унынье

Свой коротали век

Второй:

А в ближнем…  

Первый:

Королевстве?

Второй:

Нет… В общем, по соседству…

В стране, где горы лесом

До верха поросли,

Где нет сплошных заборов,

Где чистые озера.

Два славных фантазера

Однажды собрались

Первый:

И выдумали вскоре

Унынию на горе 

(Вот это-то бесспорно -

Уверенность  мою

Уж вы простите, ладно?)

Два симпатичных дяди

Обычный детский лагерь

По имени «Союз»

Второй:

И с той поры – помчалось:

Веселье и Усталость,

Разлука, Встреча, Радость

Одной семьей живут

И миром годы мерят

Первый:

И в этом ты уверен?

Второй:

А это я проверил..

Первый:

Во сне? 

Второй:

Нет, наяву… 

И каждую неделю

Дурацкие  идеи

Умами их владели

Первый:

Пожалуйста, пример…

Второй:

То Рим, а то Египет

То греческие мифы…

То матрица…  

Первый:

 Поди ты…

Второй:

Ну, будет, маловер!

Сражались самураи

Славянские преданья…

Первый:

Стихи прекрасной даме

У замковых ворот…

Второй:

И это тоже было…

И даже – эко диво –

Когда нас ливни смыли –

Встречали Новый год

Первый:

Ну, точно идиоты!

Второй:

Да сам ты! 

(зрителям, махая рукой) Впрочем, что там,

Ведь он там не был.
Первый:

Вот как! –

Второй:

Да, не был. Ведь когда б

Ты побывал в июле

Июньские вожатые (выходя из-за кулис слева)
А лучше – так в июне

Августовские (выходя из-за кулис справа)
А в августе – подавно
Хором все, кроме Первого:

Запомнил б навсегда!

ПРИЛОЖЕНИЕ 3
ФОРТ-БАЯРД 2005г.  «Тролли и зеркало»

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. Перед замком.

Начало. Вой ветра. На сцене – пустая зеркальная рама. Из рамы появляются актеры: Ян(слева), Яна(центр), Иван(справа). 

Яна:

Вы на бал?

Ян:

Какое горе –

Не успели известить…

Иван

Сбился нарочный с пути?

Яна

Здесь балов не будет более…

Ян:

Здесь, где некогда был вольный

Город – ныне царство боли…

Иван

Попытайтесь нас  простить…

Нас вы помните навряд ли

В этом городе, в театре

Мы играли пьесы вам…

Ян:

Но такой не ждали драмы...

Яна:

Это – Ян, 

Ян:

а это – Яна

Иван (картинно раскланиваясь):

А меня зовут Иван.

Ян (пафосно)
Мы – маститые артисты

Мы…

Иван (перебивая):

Да будет вам хвалиться!

Яна (ласково):

Ближе к делу, милый Ян,

Расскажи скорее людям,

Почему торжеств не будет…

Ян (с горечью):

Ближе к делу? (пауза) Дело – дрянь!

А был город! Что за чудо!

Яна:

Что за люди жили в нем!

Иван:

Замечательные люди!

Ян:

Просто прелесть, что за люди!

Яна (с горькой иронией):

Почему ж мы здесь втроем?

Где же ныне горожане?

Испарились? 

Разбежались?

Иван (крестится):

Или вымерли в чуму

До последнего младенца?

Ян:

Нет…

Яна:

Куда ж могли все деться?

Пусто в замке почему?

Музыка. Актеры расходятся по краям сцены. Горожане выходят (сквозь раму)  на первый план. 

Ян:

Был прекрасным старый замок.

Каждый в замке – дело знает:

Всякий - мастер!  Всякий – спец!

Иван 

(представляет горожан, каждый во время представления, предлагает свой товар гостям)

Оружейник и аптекарь,

Повар и библиотекарь

Ювелир или кузнец…

Оружейник:

Жили весело. 

Аптекарь:

И правил

Нами самых честных правил

Благороднейший король…

Появляется король, все склоняют головы или припадают на колено

Библиотекарь:

Все б прекрасно. Но идиллий

Не бывает в нашем мире.

Кузнец

Старый и недобрый тролль,

Дел зеркальных  мастер тоже,

Ювелир(в сердцах):

И в душе урод, и с рожи,
Повар (испуганно):

С ним шутить – играть с огнем…

Библиотекарь:

Было зеркало кривое:

Мертвым делалось живое,

Просто отражаясь  в нем 

Появляется тролль. Звучит тема тролля. Подмастерья тролля танцуют вокруг зеркала

//исполнение – варьируем в зависимости от певческих возможностей детей-актеров. В идеале – солируют актеры-рассказчики и тролль, а подмастерья тролли - хор//

В пучине времен, в стародавнюю пору                          Em D
В стране, что снега укрывают и  горы                            Am
Под сводом гранитным, в глубокой пещере                   Fmaj
Жил тролль – ваших страхов ночных воплощенье!       Em
Создатель зеркал, отражающих криво                            

Любые реалии этого мира:

В них серым пятном отражалась природа, 

Веселый – печальным,  красавец – уродом…

Вкривь и вкось!                                                                 Em D Em
Красивая роза увядшей ромашкой                                  F maj
Вкривь и вкось! !                                                                 Em D Em
Атласное платье – холщовой рубашкой,                          F maj
Вкривь и вкось! !                                                                 Em D Em
Звучало ругательством доброе слово                               F maj
Вкривь и вкось! !                                                                 Em D Em
И скрипом зубным – соловьиное соло                              F maj Em
Соловьиное соло                                                                 F maj
Вкривь и вкось! !                                                                 Em D Em
Ян:

Для чего оно, такое?

Иван:

И кому оно, кривое,

Было нужно? 

Библиотекарь:

Не скажи.

Тот сварлив бывает часто,

Кто считает, что несчастен,

Что не получилась жизнь…

Аптекарь:

На судьбу таит обиды

Тот, кто худшего не видел.

Кто себе со стороны,

Мало знает…

Повар

Да, немало 

Зеркало нам помогало

Король:

Раз в году, в конце весны

Перед королевским балом

Валят горожане валом

К зеркалу – разок взглянуть…

Ювелир:

Все – от мала до велика

Видят собственные лики

Искаженными… 

Яна:

Да ну…

Что за радость – видеть рожу

На родную непохожей!?

Король:

Тот, кто видел – целый год

Улыбается прохожим,

Оружейник:

Потому что быть похожим

На зеркального негоже…

Повар:

Тем и славен был народ

Города – что хлебосолен,

Жизни - рад, судьбой - доволен

Есть, что с гостем разделить

И всего всегда хватало…

Иван:

Так, кривое помогало

Горожанам в мире жить

Тема тролля. Появляется тролль.

В нем злостью кромешной любовь отражалась

А радость … И  так бы оно продолжалось

Когда б школяры – мелкота, балаболки

Однажды его не разбили в осколки

С тех пор их разносит ветрами по свету

И нет им конца, и предела им нету

Разбитого зеркала злые осколки 

Летают и жалят людей, как иголки

Вкривь и вкось! 

По свету, осколки кривые, летите

Вкривь и вкось! 

Стучитесь в дома, в города заходите,

Вкривь и вкось! 

В сердцах обживайтесь и в душах селитесь

Вкривь и вкось!

Коверкайте жизни, чтоб мы веселились!

Чтоб мы веселились!

Вкривь и вкось!

Зеркало летит вниз с башни. Разлетаются осколки. Музыка. Горожане отступают на задний план, повесив головы, сникают. Яна разражается слезами

Ян (обнимает Яну за плечи, утешительно, хотя сам заметно напуган):

Ну, подумаешь, разбилось.

Ну, примета. Ну, случилось.

Трижды плюнь через плечо…

Иван:

Нет, дружище, все иначе:

Не одной слезой оплачен

Зеркала кривого счет:

Берет счеты. 

В каждом сердце (щелчок, Король хватается за сердце ) – по осколку,

В каждом доме – (щелчок, Аптекарь хватается за сердце) кривотолки 

(Аптекарь шепчет что-то на ухо ювелиру, указывая пальцем на соседа, Ювелир мерзко смеется)
(щелчок, Оружейник хватается за сердце) Сплетни, 

(щелчок) слухи, (щелчок) зависть, (щелчок, Библиотекарь бросается на соседа с кулаками) злость.

Горожане застывают на заднем плане в позах, вызывающих омерзение, но в рамках приличия.

Тихо в городе, зловеще…

Вот какие, друг мой, вещи

Сотворить смогло стекло….

Яна:

Там, где праздник намечался,

Башен силуэт остался,

Слышишь, уханье совы…

Ян:

Где веселья было море –

Отражение немое.

И не лучшее, увы…

Расходятся, но не доходя до края сцены, поворачиваются друг к другу лицами, озаренными надеждой

Яна:

Впрочем, есть на свете способ…

Ян:

Это вряд ли… 

Иван:

Спросим просто…

(отрядам) Ну, скажите: замку быть?

Отряды: Да!

Яна:

А готовы ли вы, дети,

Ради цели этой светлой

Свои силы положить?

Отряды отвечают

Иван:

Сколько их, осколков колких…

Соберите их. 

Ян:

И только?

Иван:

Нет: чтоб городу надеть

Прежнее лицо. Их надо

Склеить клеем.  Заклинаньем

Клей заставив затвердеть

Ян (хватается за сердце, преображается, печально поет):

Сломалась сказка заводная -

И в королевстве жизнь застыла.

И сколько (точно и не знаю)

Под многолетним слоем пыли

Она покоилась за шкафом.

И, как бы вновь не захотелось

Чтоб баронеты или графы

В наряды прежние оделись,
Не стоит трогать механизма -

Он заново не заведется.

Без этого анахронизма

Уж как-нибудь, да перебьемся

Как без салазок или кеглей

И без разбросанных игрушек.

Зато - движенья не замедлим

И ритм привычный не нарушим.

Яна(возмущенно всплеснув руками):

Ты с ума сошел… Да как же?

(отмахивается) Слушать это глупо даже… 

Подходит к Яну, пристально смотрит на него, после чего достает у него из-за пазухи осколок. Ян приходит в себя

Яна (показывая осколок)

Вот в чем дело…

Иван (растерянно, в пустоту):

… Нам собрать

Всех осколков не удастся.

Яна (с отвращением глядя на осколок):

Уж придется постараться…

Иван:

Срок? Когда собрать? 

Ян (печально):

Вчера.

Иван и Яна отступают на шаг назад. Пауза

Времени у нас… (разводит руками, качает головой).  Вернее (заговорщицки, отрядам)

Вы, полудня не позднее

Принести должны (акцентирует на последних словах) слова

Заклинанья. 

Яна:

А осколок – 

Наше дело. Путь ваш долог.

Иван:

Значит, в путь!?

Отряды реагируют

Все:

Ни пуха Вам!

Отряды заходят в замок
ЧАСТЬ ВТОРАЯ. В замке.
Мизансцена: на заднике сцены сидят «неживые» жители города. Пустая рама. Вой ветра. С трех сторон сходятся актеры.

Ян:

Все собрались?  

Иван(оглядывая зал)
Сколько было

Вид не больно-то унылый. 

Не измученный совсем.

Яна:

Вот и пройдена дорога

Все здоровы, слава Богу…

Иван:

Слава Богу, живы все…  

Ян:

Вот и собраны осколки

Их скрепить осталось только

Ну же, господа, смелей…

Капитаны приносят свои осколки, вкладывают их в раму.

Актеры 

Ничего не получилось!!!

Яна:

Колдовство не прекратилось!..

Нужен клей. 

Тролль:

Волшебный клей.

Выбегают тролли-подмастерья. Выносят бадью с клеем.

Тролль:

Чудотворность – сто процентов

Клей волшебный по рецепту

Деда моего еще

Тот был дока строить козни

Столько стран сумел разрознить

(в сторону) Он по бабушке был черт.

Первый:

Им подобный клей вовеки

Не сварить. 

Второй:

Ну, человекам

Как ингредиент узнать

Самый главный и серьезный?

Третий:

Что же это? 

Тролль (громко):

Это слезы.
 (удар барабана, фанфары или что-то в это роде. Впрочем, можно просто общее «Ах»)

Слезы тролля где им взять?

Ян:

Прекрати! 

Иван:

Чего ты хочешь?

Яна:

Что ты головы морочишь…

Что за выгода, скажи?

Тролль:

Да прямая: королевство

Я оставлю по наследству

Шалопаям. Эй, пажи!

Покажитесь! (спрашивая у зала) Ну, красавцы?

(в толпу) Что?? Вам это показалось.

На себя бы посмотрел!

В общем, все. Закончен праздник.

Актеры:

Погоди!

Тролль:

Довольно праздных

Разговоров. Масса дел.

Уходит.
Ян:

Стой! Мерзавец! Как же, братцы?

Разве стоило стараться

Стольким славным господам

Чтоб какой-то… 

Тролль (возвращаясь с полпути):

Эй, полегче!

Ян:

…Нам испортил нашу встречу.

(отрядам) Вызываем его, да?

Отряды/капитаны реагируют

Тролль (заливаясь демоническим смехом):

Вы? Меня? Вот это номер.

Первый тролль:

Дед от смеха просто б помер.

Тролль (дав первому подзатыльник)

Впрочем, чтобы веселей

Кончить день. Потехи ради…

Как бы вам не быть в накладе…

Что ж, давайте. Ставлю клей.

Но учтите. Проигравши

Эту схватку рукопашную,

Вы замрете так, как тролль

Должен был бы в серый камень

Превратиться! 

Иван (залу):

Сила с нами! (желательна реакция)

Яна и Ян(залу):

С нами правда! (желательна реакция)
Тролль:

Ну, изволь…

Тема тролля.

Как странен ваш род: вы упрямы как раки

Заради чего вы нарвались на драку

Как будто не ведают страха и боли…

Забавный народ! Ну, куда вам до троллей!

Вкривь и вкось!

Надеюсь, с родными успели проститься!

Вкривь и вкось!

Вы б знали, сколь скорбными будут их лица!

Вкривь и вкось!

(подмастерьям) Вам в драку соваться не след с малолетства

Вкривь и вкось!

Вам править еще троллевым  королевством 

-----------------Музыка----------------------------------

поединок с троллем:

Капитаны выходят на поединок с троллем. Из задача: поймать его и связать. Необходимо оговорить с капитанами заранее: в их задачу не входит нанесение телесных повреждений или двухсекундная куча мала.

Итог: тролль связан. Связаны и подмастерья. Заносятся мечи (кулаки, палки) над подмастерьями.

Тролль:

Стойте! 

Третий тролль (испуганно-непонимающе, но с надеждой)
Что, мы победили?

Тролль:

Нет. Увы, не с нами сила.

Первый тролль:

Да уж! Все на одного!

Второй тролль:

Вам удача улыбнулась

А от троллей отвернулась.

Тролль:

Вы добились своего!

Отворачивается. Плачет (в идеале – звуки рыданий). 

Иван:

Плачет! (пауза) Посмотрите! (подбегает к троллю) Плачет!

Ян:

Быть и не могло иначе! ( достает из-под сцены ведро слез, показывает залу, зал реагирует)

Яна (показывает на троллей)

Пусть себе идут домой.

Ян и Иван развязывают троллей. Они, поддерживая друг друга, уходят через площадь под свист отрядов

Пропустите их. Сегодня

Замку мы вернем свободу

Тролль (оборачивается, от ворот):

Это не последний бой!

Яна (радостно)

Все. Развязка. 

Иван:

Ой, не стоит

Торопиться планы строить.

Ян подает Ивану ведро. 

Ян:

Слезы троллевы – держи.

Актеры добавляют в клей слез. Шипение.

Иван:

Слезы – вот и клей закончен 

Заклинание – и точка.

В замок возвратится жизнь

Капитаны читают заклинание

Да замолкнут в небесах 
Троллей страшных голоса

Колдовство добро сразит

В замок радость возвратит

Зеркало кривое склеят

Слезы тех, кто злобы злее

Вольный города народ

Зеркало назад вернет!

На зеркало брызгают клеем. 

Фейерверк. Музыка. Замок оживает. Горожане обнимаются, целуются.

Ян:

Город жив! 

Яна:

Смотри, Иван!

Иван:

Посмотрите, Яна, Ян!

Чудо! Все вернулось вновь!

Аптекарь:

Сгинула навеки скверна!

Библиотекарь:

Замком снова правят верность,

Ювелир:

Дружба, 

Повар:

доброта, 

Оружейник:

любовь… 

Иван:

Склеить зеркало недолго!

Из сердец извлечь осколки

И душой не искривиться…

Король(перебивая):

Я, король, что всех созвал

Счастлив объявить, что бал

Точно в сроки состоится 

Менуэт. Лошади. Актеров провожаю горожане.

Ян:

Вот и сказке конец. 

Иван:

Этой сказке.

Яна:

Есть иные… Не правы мы разве?

Нас заждались другие края

Иван:

Скоро вечер. Нам в путь не пора ли?

Король:

Вы прекрасную пьесу сыграли.

Горожане:

И спасибо за это, друзья! 

Все:

Спасибо! Спасибо! Спасибо!

Актеры уезжают на лошадях (уходят, уползают, уносятся толпой и т.п.) Общая песня «Прощание со сказкой».

ПРИЛОЖЕНИЕ 4

ФОРТ БАЯРД 2006
Действующие лица

Репортер

Оператор

Хранитель замка

Полицейский начальник
Сестра Агата (монашенка постарше)

Ее ученица (монашенка помоложе)

Актеры

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ.
Когда отряды идут к Старому замку, им навстречу бегут трое с большим мешком. Причем, они бегут так, чтобы привлечь внимание отрядов обязательно. 

Перед замком (зрителями): натянуты предупреждающие ленты. На асфальте – фигура мелом. Вокруг суетится фотограф, несколько человек в полицейской форме. За лентами – группа людей в театральных костюмах, гриме, с растерянными лицами. На переднем плане телегруппа в составе: оператор, репортер, занимают место перед отрядами.

Оператор:

Готов?

Репортер:

Готов!

Оператор делает знак пальцами: три-два-один....

Репортер:

Здравствуйте! Мы ведем репортаж со ступеней знаменитого Старого Замка в Банской Штявнице, где сегодня должна были начаться ежегодная традиционая игра «Форт Баярд» и бал для участников игры. Одной из главных интриг нынешнего сезона было то, что букавально на днях в замке был обнаружен тайник с  легендарными сокровищами первого владельца замка, поиски которых будоражили воображение кладоискателей вот уже несколько веков. И эти сокровища должны были быть впервые выставлены на всеобщее обозрение. Из года в года сотни ребят проходят испытания в этом замке, где специально для них разыгрывается костюмированное театрализованное представление на сказочную тематику. Обычно актерская труппа набирается из молодых комедиантов-волонтеров из разных стран. Сегодняшнее представление обещало, как обычно, незабываемый сюжет. Однако, незадолго до начала игры, исполнитель главной роли, роли отрицательного персонажа сказки, был обнаружен в бессознательном состоянии прямо здесь, где спустя несколько (смотрит на часы) теперь уже часов ему предстояло сыграть Дракона, захватившего замок. Увы, многообещавший молодой актер уже не сыграет этой, возможно, поворотной в его карьере роли. Врач скорой помощи, осматривавший пострадавшего, заявил только, что актер не сможет участвовать в сегодняшнем представлении. На наши вопросы любезно согласился ответить местный «Шерлок Холмс», начальник городской полиции, пан ... . Здравствуйте! Чем пока располагает следствие? Каковы возможные мотивы преступления?

Полицейский начальник:

Добрый день! Пользуясь случаем, передаю привет бабушке Марте в Кошице. Да, что до дела. Судя по всему, мы имеем дело с покушением на убийство. Пострадавшего ударили тяжелым предметом. Удар нанесен, скорее всего, физически сильным человеком, мужчиной. 

Репортер:

Каковы, на ваш взгляд, мотивы преступления, всколыхнувшего ваш тихий и уютный городок?

Полицейский начальник:

Спасибо за профессиональный комплимент. Да, о деле. Мотивы, боюсь, просты. Скорее всего, ревность. Знаете, дело молодое... А контингент актеришек, сами понимаете... 

Репортер:

Да, наверное... Подозреваемые имеются?

Полицейский начальник:
Естественно. Целая шайка, то есть, труппа актеров. Кто-то из них и постарался, я уверен. Но мы разберемся.

Репортер:

Спасибо, пан .... . (начальник уходит в сторону). Мы вели наш репортаж со ступеней знаменитого Старого Замка в Банской Штявнице, где сегодня произошло ужасное преступление. С вами были .... и ...... До вечера.  Уфф... Снял?

Оператор(складывая камеру):

Снял. Начальник – просто монстр: всех сгреб, запер в замке, запрещает выпускать. Не верится мне, что он разберется в чем-нибудь, сложнее бутерброда.

На заднем плане появляются двое монахинь. Одна постарше, другая – помоложе. Останавливаются прямо за спинами телегруппы.

Репортер:

Тебе-то что? Наше дело сделано, можем ехать. Нам надо в дневной выпуск попасть.

Монахиня постарше:

Препачте! Пан.

Репортер:

Вы меня?

Монахиня постарше:

Да-да. Простите, что тут произошло? Нас приглашали на игру, а никого не пускают. Вот, у нас и приглашение есть. Что случилось, вы не знаете?

Репортер:

Ну, если вам не охота ждать дневных новостей, скажу эксклюзивно, что тут произошло убийство, (с наигранным ужасом) леденящее кровь! 

Монахиня постарше:

Езус Мария! Ты слышала, дочь моя? Не придется нам быть членами жюри, судя по всему. Жаль, я ждала этого весь год. Ну, видно, не судьба. А кого убили?

Репортер:

Ну, не убили, но приложили сильно по голове. Парня-актера из тех, что должны были тут комедию ломать. Простите, мы спешим. Расспросите лучше полицейских. Удачи! (уходит)
Монахиня постарше:

Храни Вас Бог! Пойдем, Яна. Расспросим пана ...

Яна:

Ой, неужели необходимо разговаривать с этим неприятным паном?

Монахиня постарше:

Христос велел нам терпеливо... Добрый день, пан начальник! 

Полицейский начальник:

Здра... Здравствуйте! Вам здесь что? Как вы попали сюда?

Монахиня постарше:

У нас приглашения от пана Марка. Мы – судьи сегодняшней игры. Что стряслось?

Полицейский начальник:

Ой, только держитесь от этого подальше. Здесь вам не молельня. Здесь покушение на убийство!

Монахиня постарше:

Ой! И как вы думаете...

Полицейский начальник:

Что тут думать? Не поделил с кем-нибудь из них же девчонку. И... Я их арестовал всех, к утру кто-нибудь признается... И дел-то....

Монахиня постарше:

Боюсь, все сложнее...

Вбегает хранитель замка
Хранитель замка

Пан начальник! Пан начальник! Золото! Золото!

Полицейский начальник:

Что там еще стряслось?

Хранитель замка

Сокровищница вскрыта! Золото унесли! Здравствуйте, сестра Агата!

Полицейский начальник:

Какое золото?

Хранитель замка

Золото замка – приз сегодняшней игры! 

Полицейский начальник:

Кто-нибудь что-нибудь видел?

Хранитель замка

Их было трое! Трое! И больше ничего.

Полицейский начальник:

Господа! Может быть, вы что-нибудь видели? Не стесняйтесь, ничего не бойтесь. Ваши показания останутся в тайне. Смелее...

Опрашивает отряды.

Полицейский начальник:

Ну, вот. Теперь у нас есть их приметы. Город маленький – мы их возьмем. Убийство, кража... Будут сидеть до второго пришествия !

Сестра Агата:

А вы уверены, что убийца и воры – одни и те же люди?

Сестра Агата:

Абсолютно! 

Сестра Агата:

А мне кажется... 

Полицейский начальник:

Послушайте, сестра Агата! Пойте свои псалмы и не лезьте в дела мирские!

Сестра Агата:

Пан Хранитель!

Хранитель замка

Да.

Сестра Агата
А кто из служителей замка, актеров и вообще имел доступ к сокровищнице?

Хранитель замка

Никто. Там тройная система сигнализации. И только у входа дежурили двое полицейских. Они несут чепуху. Говорят что-то чуть ли не о привидениях.

Монахиня помоложе:

Что-что?
Полицейский начальник

Сестра Агата!

Сестра Агата:

Погодите, пан Хранитель, ведь вам же известно...

Хранитель замка

Да, я боялся этого с того самого момента, как мы нашли сокровища.

Полицейский начальник (нервно)

Секундочку. С властью поделитесь соображениями.

Хранитель замка

С тех самых пор, как первый владелец замка спрятал сокровища, прошли века. По легенде, он поручил охранять их тайну замковым привидениям, душам тех, с кем он сам когда-то обошелся жестоко и несправедливо. С тех пор привидения всячески мешали всем, кто пытался найти сокровищницу. Да и за те недели, что прошли с момента обнаружения клада, в замке произошла масса непонятных событий... 

Полицейский начальник
Ну, бросьте. Мы же с вами нормальные люди. Суеверия... 

Сестра Агата:

Ну, почему же... Смотрите: все системы охраны целы?

Хранитель замка

Да.

Сестра Агата:

А сокровищ нет.

Хранитель замка

Нет

Сестра Агата:

Охрана видела только нечто странное. Преступников видели – но ничего толком сказать не могут

Хранитель замка

Да.

Сестра Агата:

При этом, все живы...

Хранитель замка

Да-да! По легенде призраки не могут убить покушающихся на клад. Они могут только... напугать. И еще, одно из привидений (опять же по легенде) может принимать вид человека в дневное время. Мы даже шутили раньше, что призраки среди нас

Полицейский начальник
Да с ума вы все посходили! А как с покушением на убийство?

Сестра Агата:

Возможно, актер что-то заметил. Если бы его хотели убить – убили бы. А он жив, и как я поняла, только без сознания. 

Полицейский начальник
Вы хотите сказать, что его просто напугали. А как же рана на голове?

Сестра Агата:

Рана нанесена острым оружием?

Полицейский начальник
Нет, палкой или камнем.

Сестра Агата:

Он мог пораниться, упав на брусчатку. Нет?

Монахиня помоложе:

А что, ваши полицейские не могут составить... фоторобот 

Полицейский начальник
Да, но на это нужно немного времени. 

Сестра Агата:

Стоп. Итак. Нам известно: похитителей трое. Они обладают способностью преодолевать любые препятствия. Они не могут убить, но могут напугать.

Полицейский начальник
Слушайте, не морочьте голову со своими привидениями.

Монахиня помоложе:

Значит, в принципе, отрядам ничего не угрожает?

Полицейский начальник
Выходит, так.

Монахиня помоложе

То есть, повода отменять игру нет?

Полицейский начальник
Нет.

Сестра Агата:

Тогда пусть начинают. Но только пусть тогда уж и помогут.

Монахиня помоложе:

Готовы?

Сестра Агата:

Фоторобот будет готов как раз во время вашего маршрута по замку, не так ли, пан начальник? (Начальник полиции кивает). Вам нужно только опознать по нему вероятного преступника и, опознав, попытаться отобрать сокровища. Но будьте осторожны...

Хранитель замка:

Может статься, что мы имеем дело с не совсем обычными преступниками!

Монахиня помоложе

Берегите себя!

Полицейский начальник
Помните, что за вас несу ответственность я! А у меня – семья, дети малые...

Все:

Удачи!

Отряды отправляются в путь. На маршруте они получают куски фотороботов трех (двух, одного???) подозреваемых. Находят их (они должны быть недалеко от финиша) и требуют вернуть сокровища. Те указывают им место, где они найдут ключ от сундука (например: слева за воротами Ботанического сада...). Далее отряды следуют к своей цели, где находят ключ и с ним возвращаются в замок.

ЧАСТЬ ВТОРАЯ.

После игры. Вечер, сумерки, факела. Во внутреннем дворе  под железной решеткой с замками находится сундук с сокровищами, количество замков на решетке совпадает с количеством отрядов. В центральной части двора «заряжены» под брезентом шары с гелием.(* В принципе, тут можно выпустить голубей или уж, на крайняк, салют)  Отряды собираются во внутреннем дворе замка.

Танец привидений. На авансцене появляются все главные герои 1 части за исключением хранителя замка

Полицейский начальник (возмущенно)

Честно говоря, все это – выше моего понимания!  Допрашивать привидение!

Монахиня помоложе:

Ну, вы же сами все видели? Неужели вы не доверяете собственному зрению?

Полицейский начальник
Я доверяю собственному разуму! Призраков не бывает! Призраки – это в Бойнице. Они за это с туристов денежку берут. А в моем городе – нет и быть не может! Введите подозреваемого!

Капитаны выводят «виновного» из боковой двери. Далее техническая деталь: а) он не говорит, за него говорит «закадровый» голос, записанный заранее. «Актер-хранитель Замка» только артикулирует и жестикулирует, но должно ощущаться полное правдоподобие. Б) его вообще может не быть на сцене. Разговор идет с «видеоизображением» привидения

Сестра Агата

Кто вы? 

Хранитель замка (призрак):
Да меня все здесь знают. Я – Хранитель этого Замка.

Сестра Агата:

Кто вы на самом деле?

Хранитель замка:
Я не помню.

Монахиня помоложе

Это как?

Хранитель замка:
Я забыл свое имя.

Полицейский начальник(с иронией)

Так давно живете?

Хранитель замка:
Нет, так давно умер. (фоном тревожная музыка, говорит не торопясь, со значением, с паузами между предложениями) Я умер четыреста лет назад. Но так не успокоился. Меня не взяли ни там (кивает на небо), ни там (кивает вниз). С тех пор я живу здесь, в замке. Я – хранитель сокровища вот уже несколько веков! Днем – принимаю туристов. Ночью – охраняю тайны этих стен от непрошенных гостей. Но никому и никогда я не причинил вреда, ни капли крови не пролито по моей вине!

Сестра Агата:

Зачем вы ударили актера?

Хранитель замка:
Я не бил его. Он испугался, увидев меня в моем Нечеловеческом обличье, упал и ударился о камень. Я хотел ему помочь, но помешали актеры. Мне пришлось скрыться. А он остался. Он жив?

Полицейский начальник
Ваше счастье. Он отделался шишкой и шоком. Но пару дней пробудет в больнице.

Хранитель замка:
Я не желал ему зла. Я только хотел сохранить сокровища. Их не должна коснуться чужая рука.
Начальник полиции
Теперь-то уж коснется.

Хранитель замка
(скрестив руки на груди, приняв позу покорности судьбе):
Я сделал все, что мог...

Сестра Агата (обращаясь к капитанам):

Итак, ключи у вас! Капитаны, действуйте!

Полицейский начальник
Нет, нет! Без представителя власти никак нельзя. Спускается к капитанам, за ним – Агата и ученица.

Музыка. Капитаны под руководством главных героев  открывают замки. Отворяется сундук. Торжественно-волшебная музыка. (*конечно, если это вечер и темно, то было бы неплохо, чтобы из сундука свет изливался. Технически это несложно).

Сестра Агата: 

Постойте! Смотрите! 

Монахиня помоложе:

Тут свиток!

Полицейский начальник
Осторожно! Может, вызвать саперов? 

Призрак:

Вот оно! Это заклинание, способное освободить меня. Меня и остальные привидения! Так было предначертано.

Сестра Агата:

Тут уж – не нам решать. Вы – пленник этих людей. Пусть они и решают.

Полицейский начальник

Нет уж, так не пойдет! Призраки будут глумиться над законом!

Монахиня помоложе:

Пан начальник! Вы – власть над людьми. А над призраками – только заклинанья.

Сестра Агата:

Итак, готовы ли мы освободить этот призрак?

Дружное одобрение. (РЕМАРКА: тут можно, конечно,  усложниться: типа параллельно с фотороботом они получают зашифрованные строки заклинания, а в сундуке – ключ к шифру. Но надо ли так заморачиваться?)

Капитаны читают заклинание
Веками не обречены

Скитаться призраки несчастных, 

Когда, игрой увлечены, 

На пыльной замковой брусчатке

Сойдутся вместе сто сердец,

В начале века, теплым летом,

Проклятье сгинет наконец

И призрак станет человеком!!!

Соответствующая музыка. Срабатывает «фишка» (см. выше – шарики, голуби, салют...) Всеобщая эйфория. Призрак свободен.

Хранитель музея - призрак

Спасибо, друзья! Я готов понести наказание как человек.

Полицейский начальник
А за что, собственно? Сокровища на месте. Актер испугался не пойми чего. Все довольны. А вы, Хранитель музея, продолжайте выполнять свои обязанности.

Сестра Агата:

Браво, пан начальник! Я верила в вас! Тогда вы и назовете победителей!

Начальник полиции называет победителей. Награждение.

Хранитель:

Стойте! Подождите! Да, я свободен! Но сокровище, покинув стены замка, принесет одни неприятности. Господа! Оставьте их в замке! А взамен – называет то, что взамен для всего лагеря, тут возможны варианты. Общая буза. Все говорят да или нет.

Сестра Агата:

Решать вам, капитаны!

Капитаны делают выбор. 

Сестра Агата

Итак! Общий приз игры - .... . Поздравляю вас, Союзовцы!

Ликование.

Сестра Агата:

Друзья! Сегодня мы открыли еще одну загадку Словакии! 

Полицейский начальник
Их много, тайн, вопросов, загадок!  

Монахиня помоложе:

Но она – не последняя. 

Хранитель замка:

Их еще много.

ВСЕ:

На ваш век – хватит!

( Дальше – варианты текста в зависимости от выбора капитанов. Но, в принципе, не обязательно.) Все поют «Сто тысяч лет за спиной…»

ПРИЛОЖЕНИЕ 5.

Та самая «Дорога любви», в переводе на литовский язык.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 6
Собственноручно набранные маэстро Ю.В. Шмалько ноты означенного произведения.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 7

ТИПОВАЯ ПЛАН-СЕТКА ДНЯ В ЛАГЕРЕ «СОЮЗ»

� Например, сэллинджеровское «Над пропастью во ржи».


� Так, и вправду, в русском переводе называются мемуары соответственно Г.К.Жукова, К.С.Станиславского и Ф.Керстена – личного врача Генриха Гиммлера – рейсхсфюрера СС. Надеюсь, остальные имена знакомы. 


� Лена Салейкова – талантливый театральный режиссер, много работающий с детьми, наша со Шмалько общая знакомая. 


� Старший педагог в лагере. Вообще СП «Союза» – должность сложная и ответственная. За последние 5 лет на ней чередовались Лариса Сальникова и Катя Тайдакова. Их деятельность – тема отдельной книжки.


� Так, например, мне всегда нравилась кухня повара Яро в Эрнеке, а в 2006 г на нее жаловались все, жившие в этом корпусе.


� Прихожу на рецепцию глубокой (час-два) ночью. Там сидит Бобуров, чего-то ксерокопирует. «Чего делаешь, ночная птица?» - говорю. «Деньги делаю», - отвечает Саша и заправляет очередной лист. 


� Так было, например, на неделе «Властелин колец» сезона 2004 года.


� Т.е. предполагается традиционное «нестройно проблеять переделку известной песни или танец какой-никакой забацать». 


� По поводу всеобщей «мобилизации» и техноэры в лагере вообще. Были ведь (я помню!) времена, когда обходились акустической гитарой и магнитофончиком. А теперь – Интернет в лагере завис – катастрофа: не можем «минус» скачать, проектор не работает – ах, беда: открытие (закрытие) недели под угрозой… Подумаешь… Причем, главными «техноинициаторами» выступали всегда Резников и Палилов. Палилов, жизни без мобильника не мыслящий, приехав впервые в лагерь в 2003 году, промучался (буквально) дня два, после чего при первой же возможности, привез мне местный телефончик со словами: Надоело тебя по лагерю ловить. В последующие заезды количество техники у нашего дуэта росло: по два телефона (местный и московский), по ноутбуку, по КПК… Далее со всеми. Апофеозом вышеописанного стала сцена у рецепции, когда я долго пытался добиться от Дениса ответа на простой, казалось бы, вопрос: Пойдет ли он на пляж? Тот, тщательно отбиваясь от звонков трех (!) телефонов, в какой-то момент обернулся-таки и устало сказал: «Иди один, я тебе факс пришлю»  


� В итоге какая-то компания подвыпивших словаков-таки получила по башкам, но это было уже ближе к рассвету


� Ну,  в общем, это не самое крепкое слово, употребленное разгневанными взрослыми в адрес того самого трио. Но и его часто пытались при публичных исполнениях песенки (в частности, во время вожатского выступления на «Жили-были» в том же июле 2002 г) заменить на «дети»… Так ведь из песни, как известно… Я, кстати, крепким (и крепленым) словцом в собственных произведениях не увлекался никогда. 


� Камень преткновения в спорах об организации игры. Чтобы приезжающие отряды не скучали в ожидании старта, им обычно предлагалось сыграть в аттракционы. Это такие развлекушечки, которые готовит каждый отряд,  типа «угадай, черная или красная у меня карта, и получи лодик». Набранные лодики давали возможность «снять» секунды из общего времени команды. Но, увы, почти невозможно отвратить пионеров от жульничества  лодиками. И в 2006 г мы от лодиков и от аттракционов отказались.


� См. приложение 4


� В середине июля ко мне подошла пионерка и попросила: «Я здесь шесть недель. Я понимаю, что на следующий все роли заняты.  Можно мне «забить» роль трупа через Баярд!». Честное слово, не вру!


� См. приложение 1.


� Об этой загадочной категории детей - далее. 


� См. приложение 2


� Надеюсь, русское написание фамилии, долго выверявшееся с ее владелицей, максимально близко к оригиналу.


� См. приложение 5


� См. приложение 3.


� Плюс появилась возможность использовать на представлениях живую скрипку.


� Андрей Резников проработал в лагере четыре сезона в самых разных ипостасях: от вожатого до режиссера, от экскурсовода до видеооператора. На последнем, собственно, и остановился в итоге: снимал происходящее и «нарезал» на DVD диски. Перефразируя Петю Ручечника из легендарного фильма: «И фамилия у него подходящая – Резников». На самом деле симпатичный парень с массой способностей и уймой обаяния.


� С хриплым уже к концу первой недели голосом миниатюрная вожатая из Твери, о ней чуть подробнее - впереди, традиционно пела в этой песне 2 куплет.


� Пани Бенева – хозяйка корпуса Лодьяр, удивительно прижимистая и малоприятная в общении дама, по вине которой мы испытали в июне 2006 г массу бытовых неудобств. Ей же на мотив, надеюсь, известной песни «Пани-панове» была посвящена такая переделочка:


Гаснет свет в бунгало, 


Спят Эрнек и Лодьяр,


Время душа пришло,


Зря вот так думал я


И, оставив на стуле одежду,


Красный кран повернул я в надежде,


И подумал: «Ну, вот…»,


И намылил живот.


Тонкой струйкой вода


Холодным-холодна


Потекла... А потом перестала…


И животный мой вопль тронул скалы:


Ах, пани Бенева,


Воды нет ни на грош,


Что было, то слилось,


Что было, то сплыло, 


Того уж не вернешь.








� См. приложение 4


� Голос доктора - отдельная песня 2005-06 гг. У голоса есть имя – Игорь Петрович Тюрин. В обычной жизни – врач-реаниматолог Склифа, на счету которого некоторое количество спасенных человеческих жизней. В лагере он нашел выход всем своим талантам. Уже в первый год стал персонажем культовым настолько, что во время недели СРБ (Свобода, Равенство, Братство), кульминацией которой был, естественно, день самоуправления и мы впервые выдвинули доктора  кандидатом в президенты лагеря от вожатых, он чуть не оказался избранным на этот пост. Одно из главных лиц дневной и ночной (дежурства Ночного дозора) жизни лагеря, любимец и детей, и взрослых. «Вся колбаса, доезжающая до лагеря Союз, автоматически становится докторской» - непримиримый борец с антисанитарией и антигигиеной.  


� См. сноску далее


� См. также приложение  6


� После недели «Матрицы» кто-то из лодьярских вожатых, где «временные» трудности с душем и стиркой ввиду перманентного отсутствия горячей (и вообще) воды носят перманентный же характер,  притащил пародию: «Права в руках подержать... белого тазика». Яркий пример живучести песен-однодневок.


� Наташа Варфоломеева (шеф турагентства «Архипелаг») говорила, что оплачивать проезд, визы десятку бесплатников за сезон просто накладно.


� Очень милый, хотя чрезмерно «взрослый» человек, логопед по профессии, шесть сезонов отработала в «Союзе» (стаж - «не переплюнешь!»), обычно работает с маленькими детьми, незаменима как образцовый, ответственный исполнитель. Все четко, спланировано, без накладок – мечта администратора, ей в отряд, к ее глубокому сожалению, обычно запихиваются автоматически дети нашего персонала.


� Вечно ироничный Палилов, толерантно выдержав пафос по поводу этой песни в течение недели, пока еще все было свежо и обнажено (все плачут, короче), и лишь когда почувствовал, что публичное исполнение песни переходит у автора в стадию полуавтоматического, как-то вечерком, тихонечко, почти на ушко, мне напел:


Печень вожатого – хрупкая вещь,


Как от цирроза ее уберечь?


Как не разрушить холодным глинтвейном?


Как не угробить дешевым портвейном?


Как оградить от ерша и коктейля


Левого. Тоже нелегкое дело.


Только научимся, только залечим –


Бац! –  и закончилась печень!


Без расслабления нету работы


Днем – как лошадка, до сотого  пота,


Вечером – разве по пиву и снова…


Силы вожатого – вымя коровы:


Выдоен намертво, надо пополнить.


Значит «Турецкого», значит, по полной…


От неуменья легко расслабляться


Печень вожатого может нажраться.





Пиво – прекрасно, а холодно – водки,


И пофиг самые грустные сводки.


Ветер и дождь – до печенок достали,


Знали б, что гости – мы б темного взяли.


Только сказали, что красного нету -


Снова-здорова – теперь из Эрнека…


В этих моментах рождения дружбы


Почки вожатого могут не сдюжить…


И в таком ключе еще несколько куплетов… Талантище…


� Было еще продолжение, но не рискну поместить, это могут читать дети….





� Словаки, работающие рядом с «Союзом» и знающие наше начальство, решили, что ММ  и вправду сына (хотя у него две дочери) женит (тот подыграл вожатым и поучаствовал в создании и укреплении легенды), подарки приносить стали, деньгами пытались… Зря мы вышли из образа!


� черный чай и черный хлеб – бесконечный дефицит в Словакии. Ну, не едят словаки черный хлеб и черному чаю предпочитают кофе («каву», причем, «заливану» - мелко молотый кофе заливают кипятком и пьют) или какую-то овощную гадость. Наталья Васильевна Голмакова – великий человек, бессменный экскурсовод «Союза» на протяжении многих лет, у которой мне пришлось принять эстафету в 2006 году только из-за проблем со здоровьем, чуть не подавилась от хохота, наблюдая за вожатской репетицией, где прозвучало: «Как упоителен в России черный хлеб…»


� В сезон 2004г кухня корпуса Свитачек поразила нас количеством и разнообразием блюд из сосисок и колбасы. Как-то в меню мы, истосковавшиеся по мясу, увидели «шашлык». Вечером нам, изошедшим слюной, подали … печеные на палочках колбаски.


� В проспектах о лагере, распространяемых турагентствами есть фраза о том, что меню формируется из блюд национальной кухни.


� Андрей Резников, и вправду, на полчаса опоздавший с камерой на начало Тропы Доверия как-то в июле 2004 года, до сих пор страшно обижается на этот куплет. Ну, «барон Мюнхгаузен известен не тем, то летал или не летал на Луну, а тем, что не врет».    


� это последний куплет, но в середину песни периодически прямо по ходу исполнения вставляются все более новые, правда, большинство тут же забывается. Например, куплет про доктора появился спустя два года после премьеры песенки на «Жили-были». 
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